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(Došle preko Trsta)
SPLOŠNA ZAVAROVALNI- mraz je v Trstu izjema.

Trst je bil znan po celi 
Evropi po svojih velikih zavaro
valcih družbah. V Trstu je bil 
sedež "Splošne zavarovalnice” 
ali “Assicurazioni Generali” in 
pa druge velike zavarovalnice 
“Riunione Adriatica di Sicur- 
ta.” Obe družbi sta zrsatli v ča
su, ko je Trst cvetel kot luka 
stare Avstro-Ogrske. Sedaj se 
obe zavarovalnici umikata iz 
Trsta. Obe preneseta sedež gla
vnih uradov drugam. Prva v 
Rim in druga v Milan. Obe sta 
imeli svoje glavne skupščine 29. 
januarja in napravili skoro ena
ke sklepe. Te družbe tedaj ne 
verjamejo preveč v bodočnost 
Trsta.

VAL MRAZA, ki je letos ta
ko pritiskal po vsej srednji Ev
ropi tudi Trstu ni prizanesel. 
Najhujše je bilo 19. febr. V Tr
stu niso mogle voziti cestne že
leznice in tudi železniški promet 
iz Trsta v Pulj so morali za en 
dan ustaviti. V silni burji je bi
lo več ljudi toliko poškodovanih, 
da so jih morali odpeljati v bol
nišnico. Trst ob takem mrazu 
toliko bolj trpi, ker ljudje na tak 
mraz niso pripravljeni. Tak

TRžjAjšKO PRISTANIŠČE
ČISTIJO___Morje okrog Trsta
je še vedno nevarno. Nemci in 
Italijani so raztresli tam veliko 
število min. Te dvigajo in pobi
rajo specialisti angleške vojne 
mornarice. Tako so na primer

Preostanek naj se raje 
porabi za odplačilo 
dolgov, je mnenja

Washington. — Predsednik
izvlekli iz morja 154 min po 160j Truman se je odločno izjavil 
kil in 24 min do 200 kil. Raz-'Proti temu- da bi se ob tem ča'kil in 24 min po 200 kil. Raz- 
strelih so dve nemški žepni pod-lsu zmanjšalo dohodninske dav-
mornici, ki so jih Nemci potopili 
pri Sesljanju, pri Miramaru pa 
dve italijanski mali podmornici,

ke. Koncu fiskalnega leta, ki 
se konča s 30. junijem letos, 
bo imela zvezna blagajna ok-

Jii sta zapirali vhod v pristani- rog $1,260,000,000, je rekel. To 
Šče. Tudi več torpedov so po- se pravi, za toliko bo zvezna 
tegnili iz morja. Sčasoma bo blagajna prejela več, kot bo
morje spet varno, vendar trdi
jo, da bo že dosti dela.

SKUPNI GROB V PLAVAH. 
— Civilna policija je odkrila v 
Plavah pri Kanalu večji skupni 
grob že zelo segnitih trupel. Gre 
za trupla vojakov, ki so bili po
biti ob času, ko so maja 1945 za
vladali na Goriškem partizani 
in predno so zavezniki zasedli te 
kraje.

GROB PRI KOJSKEM. — V 
vasi Njivice pri Kojskem v Br
dih so našli 15. jan. štiri trupla, 
pokopana blizu nekega hrasta. 
_________(Dalle na 3. atrsnl)

Rusija predlaga 
{vedskega odvetnika

Rojakom v Garfield 
Heights priporočamo 
demokratsko listo

pa izkazala izdatkov.
Predsednik je rekel, da zdaj, 

ko je vladni proračun balanci- 
ran, to je, da je več dohodkov, 
kot izdatkov, je treba gledati 
najprej na to, da se začne od
plačevati na vladni dolg. Ako, 
bi pa ob tem času manjšali do
hodninske davke, bi to prived
lo v deželo inflacijo, je rekel. 
Predsednik je še v januarju v 
svoj poslanici na kongres na
povedal nad 2 bilijona dolar
ja deficita za zvezno blagajno. 
Da se to ni zgodilo, je rekel 
predsednik, je v prvi vzrok ta, 
ker je vlada kolikor mogoče 
sekala izdatke.

V tem času se pa pripravlja 
senator Lucas, demokrat iz Il
linoisa, da predloži nov pred
log za znižanje dohodninskih

Se bo že privadil 
na mleko

Durban, Afrika. — Pet 
let 'stari Rodney Whitley se 
je skremžil, ko mu je dala 
mati mleka namesto običaj- 
nega vina. Pa se (>» že priv- 
dil, pravi mati. 'Fantek je 
redno pil vino od časa, ko je 
bil star eno leto. Takrat se 
mu je namreč mleko uprlo 
in zdravnik je svetoval ma
teri, naj mu daje vina. Pri 
vsaki jedi ga je dobil po ne
kaj žličk. Lansko leto, ko 
ga je napadla paraliza, ni 
vžil 10 dni drugega kot vi
no. Zdaj ga je začela mati 
počasi navajati nazaj na 
mleko.

Z DELAVSKE 
FRONTE PO 
AMERIKI

Iz Pittsburgha, Pa. se zate 
juje, da je prišlo do sporami- t
ma med unijo jeklarskih delav- 
cve (CIO) in U. S. Steel korpo
racijo. Nobena stran tega si
cer na zatrjuje, niti ne zanika. 
Danes dopoldne bo glavna seja 
unije in jeklarne in potem bo
do dali razultat v javost.

1 * * *

350,000 telefonskih usluž
bencev širom dežele je še ved
no na stavki. Federacija tele-

Y Texas (ilyfe 
vedno gorijo tanki 
zoljem

Vseh mrtvih so dozdaj 
našteli 580, iščejo 
pa še med razvalinami

Texas City, Texas. — Nad 
mestom se še vedno vale gosti 
oblaki dima, ker štirje oljni 
tanki še, vedno gorijo, oblasti 
pa mislijo, da ne bo več nadalj- 
nih razstrelb.

Reševalci naprej iščejo pod 
ruševinami za človeškimi žrt
vami. Vedno še privlečejo ka
ko truplo izpod ožganega tra- 
movanja in podrtih sten. Koli
kor so mogli dostaj izračunati, 
je bilo 580 smrtnih žrtev v 
ekspkjgiji. nad 3,000 pa je bi
lo ragjebih.

(Sbrežna straža v Galvesto- 
nu, ki leži onstran zaliva in 
enajst milj od Texas City, pre
iskuje vzroke prve razstrelbe, 
ki je nastala na francoskem 

arniku Grandcamp in potem 
le na dveh drugih parnikih.

Prve žrtve eksplozije so po
kopali v soboto zvečer ob 6. 
Zveza cvetličarjev iz Texasa je 
poslala za $10,000 šopkov in 
cvetlic na krste.

V tovarni Monsanto, kjer je 
delalo v sredo, ko je nastala 
razstrelba, 447 oseb, mislijo, 
da je bilo smrtnih žrtev 122.

I

KATOLIČANI MESTA 
CLEVELANDA BODO 
MOLILI ZA RUSIJO

Clevelandski nadškof Edward 
F. Hoban je določil dan 1. maja, 
da bodo vsi katoličani Greater

Razne drobne novice iz 

Clevelanda in te 

okolice
Clevelanda imeli javno molitve- Pevski talent — 
no uro, da se privede Rusijo zo-1 Marcella Fabian, hčerka Mr. 
pet nazaj k Bogu. Ves program *n Mrs. Joseph Fabian iz 6116 
je nadškof poveril društvom Glass Ave. je nastopila v Cleve- 
Najsv. Imena. Pričetek bo ob landskem institutu za glasbo in 
5:30 popoldne. | pela odlomek iz opere Lohengrin

V ta namen bodo postavili ol- z velikim uspehom. Marcella se 
tar rta mestnem zemljišču takoj uči petja že 6 let pri Mordacai 
zraven mestne dvorane. Glavni, Bowmanu. Njena sestra Emily 
govornik bo Msgr. Floyd L. Be-' (Dodo) je sloveča plesalka. Mar
gin, ki bo isti dan povišan v po-1 cella je uslužbena na Cleveland 
možnega škofa. Molilo se bo Trust banki, St. Clair Ave. in 
rožni venec pod vodstvom orga- 55. cesta. Upamo, da bo nada- 
nizacije Catholic Daughters of, ljevala pevske študije in postala 
America. Za zaključek bo pa nekoč še sloveča pevka, 
blagoslov z Najsvetejšim. I Sestrično išče—

Prisostvovale bodo razne or-; Jože žužek bi rad zvedel za 
ganizacije, kot (katoliški vojni! naslov svoje sestrične Pepce iz 
veterani, Kolumbovi vitezi, Vi-1 Ikičevga pri Vel. Laščah. Prosi 
tezi sv. Janeza, katoliški deški'jo naj mu piše na naslov: Jože 
skavti, John Carroll univerza,1 žužek, D. P. Camp 9, Senigallia 
Notre Dame in Uršulinski kole-! (Ancona,) Italy, 
gij. Vesela vest—

Pri procesiji od mestne dvora- Rojenice so obiskale družino 
ne do prostora bo glavni mar- Mr. in Mrs. Frank Komar, 668 
šal Richard McManus, državni; E. 160. St. in ji prinesle zalo 
poveljnik kat. vojnih veteranov, hčerko. Mati in dete se dobro 

Nadškof Hoban je rekel, da počutita v Mt. Sinai bolnišnici, 
pričakuje katoličane in tudi dru-| Materino dekliško ime je bilo 
ge z vse škofije k tej javni po-; Jeram. Tako je postala Mrs.
božnosti.

NOVI GROBOVI
Agnes Kantz

V petek zvečer je umrla v

Mary Jeram že četrtič stara ma
ma, Mr. in Mrs. Komar pa dru
gič. Čestitke!
Iz bolniinice—

Mrs. Antonia Vadnal Cepek, 
1022 E. 70. St. se je povrnila iz

priporočljiv

New York___Sovjetska dele
gacija je predlagala za prvega 
guvernerja tržaške države šved
skega odvetnika Georga Bran- 
tinga. Branting je, kot znano, 
leta 1927 zagovarjal v Bostonu 
italijanska terorista Sacco in 
Vanzettija.

To je prvič, da je bila kaka 
oseba predlagana za tržaškega 
guvernerja in vendar ga iščejo 
zavezniki že pet mesecev. Zdaj 
je dobil sovjetski delegat Gromi- 
kov besedo iz Moskve in je pred
lagal Brantinga.

Gotovo je, da Anglija in Ame
rika tega kandidata ne bosta 
odobrili, ker ga smatrata, da ni
ma dovolj take izkušnje in dru
gič, ker je preveč “na levo.” 

Veliki štirje so se dozdaj spo
razumeli na tem, da novi guver
ner ne bo državljan nobene teh 
štirih velesil.

Predlagani Šved Branting je 
star 60 let in je svoj čas zago
varjal več važnih slučajev. Leta 
1923 je zagovarjal finske komu-

primame mestne volitve. De
mokratska stranka je prepriča
na, da bo letos izvolila svojega 
župana, ker sedanji župan Ray
mond Ring ni kandidat radi bo
lehnosti.

Za demokratsko nominacijo 
za župana se bodo potegovali 
trije, izmed katerih mi posebno 
priporočamo našega dobrega 
prijatelja, odvetnika Stanleya 
J. Zablotny. Na republikanski 
listi je brez opozicije Grank K, 
Weber.

Zablotny ima, po naši sodbi 
izmed vseh najboljše zmožno
sti za župana. V to ga zlasti 
priporoča njegova izkušnja v 
državni legislaturi, kjer je bil 
štiri leta.

Zablotny ima na programu 
za Garfield Heights, če bo iz
voljen, predvsem bolj skrbno 
in pravično zoningo, boljšo 
protekcijo pred ognjem, igri
šča za mladino, izboljšanje 
cest ter boljše in bolj redno 
pobiranje smeti in odpadkov 

Kandidat Zablotny je star

vo 1. januarja 1948, dočfm je
republikanska večina za to, da 
stopi to v veljavo že letos. Ne
kaj jih je za to, da bi se raču
nalo manjše dohodninske dav
ke že od 1. januarja nazaj le- 
tso, senator Taft je pa za to, 
da stopi tako znižanje v velja
vo 1. julija letos.

Senator zahteva, da 
se ustavi poiiljatve 
v Rusijo

To za toliko časa, da 
bo Rusija plačala, kar 
je dobila dozdaj

inske družbe, da pristanejo Mrs. Gladys N. Sepic, direkto-
na višjo plačo uslužbencem. A- 
ko so bile zvišane plače v in
dustriji vsepovsod, so tudi te
lefonski uslužbenci upravičeni 
do zvišanja, pravi federacija. 
Telefonska družba je priprav
ljena za pogajanja za posa
mezne okraje in ne za vso de
želo obenem, ker so v vsakem 
okraju drugačne razmere.

niste, leta 1927, kot omenjeno, , ,
Sacco-Venzettija), leta 1933 je 4* >et “ “TrtS 
šel v Berlin, kjer je zagovarjal «ke*“ odboa^tanujenagsO
pet obtožencev, katere je Hitler-!Garf'eld Blvd” °*enjen m 
jev režim obtožil požiga Reich-J0« dveh otrok, 
staga. Leta 1944 je organizirali Našim rojakom v Garfield 
švedske prostovoljce, ki so pobi-; Heights toplo priporočamo, da 
jali Nemce v Norveški. V splo- pri primarnih volitvah glasu- 
šnem je znan kot velik prijatelj jejo za Stanley J. Zablotny in 
Rusije. vso njegovo listo. _______

Razne najnovgse svetovne vesti
COPENHAGEN. — Sinoči je umrl danski kralj Kristijan. 

Bil je star 76 let in je vladal 35 let. Ostal; je pri narodu tudi v 
času, ko so naciji zasedli deželo tekom druge svetovne vojne. 
Njegov naslednik je postal avtomatično njegov sin Frederick.

PITTSBURGH. — Sinoči sta vodstvo U,S. Steel korpora
cije in vodstvo jeklarske unije OHO naznanila, da dobijo jeklar
ski delavci $1 na dan priboljška odslej. Pogodba velja za dve 
leti, toda čez eno leto se lahko začno nova poganjanja glede me
zde. Predsednik Fairless je v imenu jeklarne izjavil, da radi te 
višje mezde najbrže ne bo zvišala cen jeklu, unija je pa izjavila, 
da ne bo zahtevala odškodnine za portal-to-portal.

Washington. — Senator Van
denberg se ne strinja z name
nom državnega oddelka, ki ho
če poslati Rusiji za 17' bilijo
nov dolarjev raznih potrebščin, 
kakor se glasi pogodba z Rusi
jo. Senator Vandenberg je za 
to, da se s pošiljatvijo počaka 
toliko časa, da bodo Sovjeti po
ravnali tistih 11 bilijonov do
larjev, za kolikor so prejeli po
trebščin tekom zadnje vojne.

Vandenberg je tudi izjavil, 
da bi bil ustavil vsako pošilja
nje potrebščin Rusiji že takrat, 
ko jo je državni oddelek pr
vič opomnil, da bi naj porav
nala tistih enajst bilijon dolar
jev, za kateri opomin se pa Ru
sija niti zmenila ni, kakor se 
ni za pet nadaljnih. Šele na 
šesti opomin je odgovorila, da 
je pripravljena sesti k mizi.

Pomožni državnik tajnik 
Acheson je pa rekel, da bi mo
rale Zed. države izvesti poši
ljanje potrebščin Rusiji, kakor 
se glasi pogodba, ker je naša 
.dežela še vedno do pičice iz
polnila vsako pogodbo s kako 
drugo državo.

--------- o------—

Unija avtnih delavcev (CIO) 
vztraja na tem, da doseže 23 
centov in pol zvišanja na uro 
za vsakega delavca. Predsed
nik Reuther trdi, da so imele 
avtne družbe prošlo leto ogrom
ne dobičke, kar dokazuje, da 
bi lahko plačale delavcem ne
kaj več, ne da bi jim bilo tre
ba zvišati ceno produktom.

* • «

•Seiberling Rubber Co. v Bar- 
bertonu je popolnoma prene
hala v obratom radi stavke uni
je CIO. Podpredsednik tovar
ne, H. P. Schrank, je stavil 
uniji ponudbo za poravnavo. 
Unija mora to ponudbo spreje
ti do četrtka, ako ne, bo kom- 
panija ponudbo umaknila. Na 
stavki je kakih 2,000 delavcev 
že 10 dni. Uradništvo je do
zdaj delalo, toda v soboto je 
pa vodstvo ukazalo prenehati 

vsakim delom. Kompanija 
bo imele začasen urad v Akro-

Kadar morate ponoči preko 
ceste, Imejte na sebi vodno kak 
bel predmet, da vas voznik la
žje opazi.

rica telefonskih uslužbencev v 
Houstonu, ki so na stavki, je 
izjavila, da bodo operatorice v 
Texas City sprejemale vse te
lefonske klice, katere bo ozna
čil Rdeči križ kot nujne.

Telefonska stavka ji pri
de kar prav

Yonkers, N. Y. — Mrs. Edith 
Whekty pravi, da je kar vesela, 
ker je prišlo do telefonske stav
ke. Prej, je rekla, je dobila od 
20 do 30 telefonskih klicev na 
dan in je presedela po tri ure na

Ave. Doma je bila iz sela Za- 
verše pri Brod Moravicah. Tu
kaj zapušča soproga Johna, si
na Johna in Louis, hčere: Mrs. 
Amalia Ingram, Agnes, Rose. 
Sin Frank je padel tekom voj
ne v Italiji. V starem kraju 
zapušča sestro Marjeto Rode 
in brata Matija.
^Pogreb bo v sredo zjutraj ob 

9 iz Svetkovega pogrebnega za
voda v cerkev sv. Pavla na 
Chardon Rd. in na Kalvarijo.

Daniel Kasunič 
Včeraj popoldne je umrl 

Daniel Kasunič, stanujoč na

dan pri telefonu. Zdaj pa, ko te
lefon molči, lahko vsaj v miru 
opravlja čiščenje po hiši.

Grof Sforza jih je dobil 
po glavi

Rim. — Avto, v katerem se 
je vozil zunanji minister grof 
Sforza je srečal več tisoč glav 
broječo množico demonstrantov. 
Ljudje so avto obkolili. Grof je 
stopil iz avta in mladina ga je 
začela biti s pestmi po glavi. Ko 
mu je padel klobuk z glave, so 
ga šele spoznali. Grof je star 
74 let. Ljudje so demonstrirali, 
ker so brez dela.

15301 Hale Ave. Pogreb ima v 
oskrbi Svetkov pogrebni zavod. 

Novorojenka umrla 
Staršem Mr, in Mrs. Frank 

Gredence iz 1029 E. 61. St. je

iščejo na domu.
Pismo ima na pošti—

R. Cerkvenick ima priporoče
no pismo na poštni podružnici 
Euclid Ave! in 57. cesta. Naj se 
zglasi najprej pri nas, da mu 
damo listek, s katerim bo pismo 
dvignil.
V bolnišnici—

Mrs. Mary žužek, lastnica go
stilne in restavracije na 7512 St. 
Clair Ave. se nahaja v Glenville 
bolnišnici.
Pozor. Dosluženci—

Člani društva Doslužencev naj 
pridejo nocoj ob 7:30 v Zakraj
škov pogrebni zavod, da izkaže
jo zadnjo čast sobratu John Je
žek.
Sorodnike išče—

Jeinč Jožefa, Veliki Podlu-
umrla včeraj zjutraj v Glenville ben 23, p. Birčna vas pri No- 
bolnišnici hčerka novorojenka.| vem mestu, bi rada zvedela za
Poleg staršev zapušča dve sestri naslove svojih treh bratran- 
in enega brata. Pogreb bo danes'cev: Jožeta, Martina in Janeza 
popoldne pod vodstvom A. Grdi- Klobučar. Imela je njih na-
na in Sinovi.

Bolgarija je zmanjšala 
število gostilen

Sofija. — Bolgarska vlada 
je zmanjšala število gostilen 
za dve tretjini. Od 24,000 jih 
je zdaj samo še 8,000.

slove, pa jih je v vojni vse zgo
relo. Ako to čitajo, naj se ji 
oglasijo na gornji naslov.

o---------

OBUPANA MATI JE USTRELILA SVOJEGA 
SLABOUMNEGA SINA V SKRBEH ZANJ

V Clevelandu so šli na stav
ko grobokopi pri Lake View 
pokopališču na 12816 Euclid 
Ave. Njih število je 63 in »pa
dajo k uniji AFL. Dokler bo 
stavka, ne bo pogrebov na tent 
pokopališču.

---------o---------

Mrs. Rose Nagy, stara 41 let, 
je priznala na policiji v soboto, 
da je v petek ustrelila svojega 
13 let starega slaboumnega sina 
Rudolfa. Družina stanuje na 
12614 Griffing Ave. v Clevelan
du.

Sprva je mati trdila, da se je 
s sinom pulila za samokres, ki 
se je ponesreči sprožil in so kro-

Stassen je obukal gle ubile sina. Toda policija s
tudi Finsko tem ni bila zadovoljna ter je na-

Helsinki. — Harold E. Stas- dalje silila v ženo, ki je končno 
sen se je ustavil na potu iz priznala, da ga je sama ubila. 
Moskve v Helsinki, glavnem I Rekla je, da je bil sin slabo- 
mestu Finske. Od tukaj se je umen in da jo je skrbelo, kaj bo 
podal na Švedsko in Norveško, ž njim, de ona umrje. Večkrat 
Stassen misli, da bo doma v da je premišljevala, da bi ubila 
Ameriki v 10 dneh. ,sina in sama storila samomor.

Rudolfov oče je umrl pred dve
ma letoma, nakar se je mati dru
gič poročila. Njen sedanji mož 
se nahaja na opazovanju v umo
bolnici. Pravi, da Be ga je bala, 
če bi prišel domov, zato je kupi
la samokres.

V petek je fant našel samo-

Mestniiri direktorjem je 
zvišana plača

Clevelandski mestni direktorji 
bodo dobivali od 1. maja naprej 
$1,000 več plače na leto. Dozdaj 
so dobivali po $7,500. Leta 1926 
jim je bila zvišana plača od 
$6,000 na $7,500, od tedaj pa nič 
več.

Iz raznih naselbin
Yukon, Pa. — Joseph Kora- 

čin ml. se nahaja v bolnišnici 
Westmoreland kjer je srečno 
prestal operacijo na slepiču.

Springfield, 111. — Dne 29. 
marca se je ponesrečil Frankkres in se igral ž njim. Tedaj se 

je v materi porodila strašna mi- Kmet. Ko je sekal drva, mu je
sel, da bi ga ubila. Vzela je sa
mokres in štirikrat ustrelila si
na v prša. Zgrudil se je na po
steljo in izdihnil.

spodletela sekira in mu nogo 
težko ranila.

Peoria, Ul. — Po daljši bole
zni je umrl Frank Hrovatin.

Mati pravi, da je tedaj prišla Star je bil 65 let, doma iz vasi 
v sobo njena 6 letna hčerka Bar-| Gornji Zemun pri Ilirski Bistri- 
bara. Pri pogledu nanjo ji je ci, v Ameriki od 1907, po poklicu 
zmanjkalo pguma, da bi se tudi' rudar. Zapušča ženo, mater in 
sama končala, je izpovedala. 1 dva sinova.
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čini teh strahotnih sester??!! 
Ti, ki to čitaš, preglej gornje 
točke ie enkrat jn se jih nauči 
na pamet! Posebno tebe vpra
šam, čitateljica draga, ki kot 

j--n liudie ki bi tulil v ttreuit ženska morda lažje razumeš 
SkSr&bT  ̂hSTvzeti,p5!m to taki organizaciji seBtrski poklic kot ga razume-

prav.

Aliuto“ji

Hrvatake?!
Toda saj ni res! Hujše je kot 

“smo prayili!” He, tudi mi ni
smo dovolj poznali komunis
tov ! še danes jih ne poznamo 
dovolj. . . pa tudi samih sebe

Sntereč u seamd-cl»M matter J«nuarv 6th 1»08. »t the Poet OHlce 
qeveland. Ohio, under the Act ol March 3rd 1879.
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Ubežni kralji na pokojnini
Star pregovor pravi: “Glava, ki nosi krono, se vedno

minih, nekateri dobro preskrbljeni za življenje, drugi pa s 
navezani na miloščino drugih. Menda je s svojo usodo še 
najbolj zadovoljen Peter Karadžorževič, bivši Jugoslovan
ski kralj, katerega greh menda ni drugega kot to, da je bil

r0,C Veči nS'n asTlSu'po'koj en ih kraljev živi zdaj v Kairi, 
v Egiptu. Tam je bivši italijanski kralj ViktorEmanuel 
bivši albanski kralj Zog, bivši jugoslovanski kralj Peter n 
mladoletni Simon, bolgarski prestolonaslednik. Morda se 
bo sčasoma tej slikoviti druščini pridružil še kateri, da bodo 
skupno na bregovih Nila objokovali svojo usodo in sanjali 
o sijajnih palačah, o zlatih kočijah m bogatih pojedinah^ 

Viktor Emanuel, ki je prvi privandral v Egipt, je na - 
manj priljubljen med svojimi kraljevskimi kolegi. Najbolj 
zato ker je strahovit stiskač. Dostikrat ga je videti ob reki, 
kjer lovi ribe za kosilo. Treba je gledati na vsak vinar 

Njegova žena, bivša črnogorska princeza Helena, sq 
dolgočasi ob svojem pustem soprogu. Ko je bila še v Runu. 
se je rada bavila z zdravilstvom. Posebno je i^ala sredstev 
proti glavobolu in je v Rimu ustanovila tudi institut za to 
raziskavanje. Da se je posvetila tej vedi, je bil najbrže po-<*#>**, q * *

Tu jih imate — tiste vaše 
ljube in dosledne — “Ruse”!

En hov kengurujski skok na 
levo in na desno, pa je vse ob 
tla, na kar so pred 24 urami 
prisegali.

še par tednov menda ni, ko 
sem v tej koloni posvaril neko 
gospo, ki je bila huda na Ame- 
rtkance in druge zapadnjake, 
češ, da so že pozabili takorekoč 
vso krivdo Nemcev in jo vrhu 
tega celo že tudi odpustili. Ru
si, Rusi, ti znajo drugače in ra
vnajo drugače, — tako nekako 
je rekla tista gospa.

e * •

Zapisal sem, da naj se nikar 
kdo ne izpostavi nevarnosti, da 
bi ga “Rusi" sami prijeli za je
zik. Nikar naj se nihče ne iz
postavi taki nevarnosti — ra
zen če tudi sam s tako lahkoto 
napravlja kengurujske skoke
__saj morda žo veste, da je i-
zidor Cankar tako zinil o ko
munistih, ko je bil še v Argen
tini — kakor jih napravljajo 
“Rusi.” Skok na levo, skok na 
desno, “nova linija” se zasuče, 
sramu pa nikjer nič! Še toliko 
ne kot ga ni in ga ni bilo nad ti
stim slavnim poljubljanjem 
med Molotovom in Ribentrop-

p°q?

kaze za svojo doslednost! Zelo 
bomo veseli, če se vam dokaz 
posreči. Mi namreč ne vidimo 
v vašem početju nobene druge 
doslednosti, razen da po ken
gurujsko skačete na levo in de
sno, kakor vam narekuuje ko
munistična “linija.” Če je ta 
telovadba zdrava za vas, vam 
jo prav radi privoščimo 1

Pa še kaj drugega 
N. C. W. C. News Service po

roča iz Berna v Švici na dan 2. 
aprila, kako objavljajo ljub
ljanski časopisi vzroke, zakaj 
so bile obsojene usmiljene se
stre v Ljubljani. SEDEM us
miljenk da je bilo obsojenih, 
pravi poročilo, človek bi mi 
glil, da so bile vsaj domobran- 
ke, ako že ne celo fašistke ali 
celo nacistke. In bi mislil, da 
so kot take pobijale otroke ali 
jih vsaj strašno mučile, kakor 
se čita o slovenskih nunah v 
nekaterih partizanskih pismih 
iz starega kraja...

Pa ne! Nič takega jim ob
tožnica ni očitala.

mo mi moški — vprašam te, či
tateljica draga, ali si si mogla 
kdaj misliti, da bi katoliške 
sestre ali nune mogle zagreši
ti take gorostastne reči? ? ?

Res, smešno bi bilo, ako bi 
ne bilo tako žalostno. Toda ni
kar ne recite, da se je te sester- 
sko “zločine” izmislil ta kolo- 
nar, da potem lahko smeši pre
ganjalce usmiljenih sester in 
vse tiste, ki zmerom potegnejo 
s preganjalci, češ: so pač tudi 
sestre včasih malo nerodne in 
pač tudi po njih pada.. .

še enkrat poudarim: Vse 
gornje točke so povzete iz lista 
"Ljudska Pravica,” ki izhaja v 
Ljubljani, pa so ga v Bernu 
na švicarskem brali. Sicer ga 
bo pa marsikdo bral tudi tu v 
Ameriki, kadar prijadra sem. 
Se boste sami lahko prepričali.

Well, bodimo resni, zelo res
ni. Hudo je, jako hudo. Moli
mo za uboge obsojene sestre, 
pa tudi za še vse bolj uboge 
njihove sodnike in druge pre
ganjalce—tam in tu!

Samo Bog more te strašne 
reči popraviti. Samo Bog mo
re obrniti početje komunistov 
v drugo smer. On more tudi 
komuniste spreobrniti!

Molitev je potrebna, obilna 
molitev in pa stoprocentno kr
ščanstvo! V to spada tudi 0- 
BILNA PODPORA v obliki da 
rov za komunistične žrtve, ne 
srečne begunce in druge brez
domce. Slovenskih brezdom
cev je poln svet, polna jih je 
tudi domovina sama! Saj pri 
vsem tem hudim je posebno to 
hudo, da se tisoči in tisoči Slo
vencev v domovini prav nič ne 
počutijo — doma...

Ali se še kaj spomnite na to, 
da bi poslali kak dolar LIGI 
KATOLIŠKIH SLOVENCEV 
za brezdomce? — Zaplot.

Za pravico in resnico

Nemcem so torej že vse od
pustili — “Rusi”!

Molotov bridko toži, da ho
čejo Amerikanci naprtiti ubo
gim Nemcem neko vlado, kate
re nemški narod noče 1 1 1 Zato 
naj se v Nemčiji naredi plebis
cit, da se ljudstvo samo izreče, 
kakšno vlado hoče — eno cen
tralistično ali več pokrajinskih.

Molotov sme kaj takega, ker 
je pač “Rus”! Ker je “Rus,” ga 
ni treba biti sram, ko danes go
vori in predlaga reči, katerih 
pred par tedni kak Amerika- 
nec niti misliti ni smel, če ni ho
tel, da bi ga Molotov na ves 
glas razglasil za “fašista”!

* e •
Sopotniki in sopotnice, na 

korajžo 1 Poskusite našteti do-

VtlUA^
AL PA NE

prav zadovoljno ribari.
Italijanski kraljevski par se pa nič kaj dobro ne razu

me s svojo hčerko Joano, ki je mati bolgarskega prestolo
naslednika Simona. Tako so si v jezi, da niti drug drugega 
ne posečajo. Joana tudi ne more žive trpeti Evdoksije, se
stre bivšega bolgarskega kralja Borisa. Dolži jo, da je ona 
pahnila Borisa v osiško taborišče in je torej ona kriva, da 
mora Joana s svojim sinom živeti v pregnanstvu.

V Kairu živi tudi bivši albanski kralj Ahmed Zog, ki je 
danes na beraški palici. Svoje ogromno premoženje je zapra
vil z razkošnim življenjem in pa s tem, ker je dajal raznim 
ljudem velike vsote denarja, ko so mu obljubovali, da mu 
bodo pomagali nazaj na prestol. Zdaj ni denarja ne prestola.

Vendar kot pravijo, si Zog ne stori dosti iz tega. Lah- 
koživček živi v razkošni palači egiptovskega kralja Farouka, 
ki sta si v sorodu. Nekaj časa je dobival Zog denar s tem, 
da je prodajal razna albanska odlikovanja. Ko so mu redo
vi in svetinje pošle, ni bil prav nič v zadregi — dal je nako- 
vati druge v Kairu. Zog tudi piše spomine, katere upa bo
gato prodati kakemu založniku v New Yorku.

Jugoslovanski Peter živi s svojo grško princezo sicer 
zadovoljno, samo z materjo, kraljico Marijo, se ne moreta.
Njegov oče Aleksander je dobro preskrbel za svojo družino 
ter naložil v švicarskih in angleških bankah velike vsote.
Kraljica Marija noče dati vajeti iz rok in zahteva, da bo ona 
delila otrokom po potrebi in svoji previdnosti. To pa niti Pe
tru niti drugim ni všeč, ker mati preveč stiska, pravijo.

Tako žive, ti ubežni kralji v pregnanstvu. Zdaj, ko so 
izgubili svoja visoka mesta, so prav taki kot smo drugi zem
ljani. z vsemi človeškimi napakami in slabostmi. Zadovoljni 
pa mnogo manj, kot smo drugi, navadni ljudje, ki nismo ni
koli nič imeli in nikoli ne bomo.

Tukaj se lahko pokažejo
Mnogi vpijejo, da je hotel predsednik Truman čisto pre

zreti Organizacijo združenih narodov, ko je urgiral kon
gres, naj določi gotovo vsoto za pomoč Grčiji in Turčiji, ne 
da se bi Mr. Truman obrnil v tem slučaju na Združene na
rode, ki da naj pomagajo, ker edino ta organizacija je pokli
cana za to.

Je že res, da je poklicana za to, vsaj morala bi biti, če
sar se Mr. Truman tudi gotovo zaveda. Toda naš predsed
nik najbrže dobro ve, da bi organizacija ne ganila niti s 
prstom.

Organizacija združenih narodov ima lepo priliko, da 
pokaže svoj namen, če bo nekaj štorija za tisti milijon brez
domcev, ki se že dve leti potikajo po evropskih taboriščih, 
pa ni še nihče kaj storil zanje. In vendar tam niso brezdom
ci samo ene ali dveh narodnosti, ampak so skoro iz vseh 
evropskih dežel. Torej toliko večja dolžnost Organizacije 
združenih narodov, da bi nekaj storila za tiste pozabljene 
reveže.

Rečeno je bilo, da naj se priglasi najmanj 15 držav iz
med članov združenih narodov, ki bodo ustanovili posebno 
organizacijo za pomoč brezdomcem. Dozdaj se j;h ie pri- *""**“
glasilo samo 12, med tem so, seveda, Zed. države med prvi- dma> saJ sem nekega dne le'

________________ l)am v Ber
nu na švicarskem so brali neki 
Amerikanci “Ljudsko Pravico” 
iz Ljubljane in v njej so videli ----------
naslednje točke, radi katerih |in drzavo- (
ut) Ule gtonnste miljafc. ■ - —*

Isti N. C. W. C. News Service 
poroča prav tako iz Berna na 
Švicarskem, da je dr. Bakarič, 
predsednik “ljudske republike 
Hrvatske” izdal nekak oklic na 
narod, v katerem svetuje, naj 
se nekaj napravi za boljše raz 
merje med Cerkvijo in državo 

Glejte si no.! Sam predsed
nik komunistične republike pri
haja s takimi predlogi! Mi pa 
še zmerom trdovratno veruje
mo, da noben komunist ne ma
ra za Cerkev in torej tudi ne za 
boljše razmerje med Cerkvijo

obsojene v ječo in na
delo:

“1. Pošiljale so svoje šolarice 
k proti-komunističnim sestan
kom.

2. Nagovarjale so svoje šola
rice, naj se udeležujejo spo
kornih procesij.

3. Svarile so svoje šolarice, 
— in to še celo po ‘osvobodit
vi,’ naj nikar ne čitajo proti 
verskih časopisov.

4. Odklonile so vstop v “U- 
čiteljsko Zvezo,” (ki so jo men. 
da osnovali komunisti).

5. Iz svoje šole niso vrgle ta 
kih učenk, ki so jih bili komu
nisti izključili iz javnih šol, 
ker so bili starši tistih šolaric 
‘reakcionarci.’ ”

nirjesnie-;
prisilno Preden nas obsodite radi te

naše trdovratne vere, poglejte, 
kakšne “predloge” daje dr. 
Bakarič za zboljšanje razmer
ja med Cerkvijo in državo!

N. C. W. C. News Service jih 
pove v treh točkah:

1. Cerkev in duhovniki naj 
ne pridigajo zoper brezbož- 
nost!

2. Cerkev in duhovniki naj 
ne gojijo češčenja Matere bož
je!

3. Cerkev in duhovniki naj 
se odtrgajo od Svete Stolice.!

Johnstown, Pa. — Uredništ 
vu Ameriške Domovine! Pred 
.nekaj meseci sem vam bil pi
sal, da vam bom v kratkem po
slal nadaljno naročnino in ob
ljuba dela dolg. Te obljube 
pa nisem bil izpolnil kakor bi 
rad in šemi malo pozen. Zato 
pa jo vseeno danes izpolnujem 
in vam pošiljam naročnino za 
dve leti naprej. Vedite, da se 
mi list zelo dopade, ker je ne
ustrašen boritelj za pravico jn 
resnico.

Kaj bi bilo z ubogimi begun
ci, ko bi vašega lista ne bilo? 
-Kdo bi se tu v Ameriki boril 
za njih pravice in jim stal ob
strani? Listi, ki proslavljajo

TPftovTeiSiiSr Si tHfflfi/fl šfl

To so vam sijajni “pogoji” 
— ali ne? človek dobi skuš 
njavo, da bi zapisal z debeli
mi črkami: No, ali vam nismo 
pravili? Ali vam je treba še 
boljše priče, da smo imeli prav,

1IWY M* --
in čez in mi vsi bi jim kimal:
in obenem obsojali uboge be
gunce ter tako pomagali greni
ti jim še bolj njihovo že itak 
zagrenjeno življenje!

Ameriški Slovenci bi ničesar 
ne vedeli, zakaj so ti siromaki 
bežali z rodne grude potem, ko 
je sovražnik odšel iz njih do
movine. Nam, se še sanjalo ne 
bi, da so ti ljudje videli priha
jati še včejega sovražnika in 
so zato bežali pred njim.

Zato pa, dragi g. urednik, ve
dite, da Vaš list dela neizmer
ne dobrote tem ubogim reve
žem, katerih Vam oni najbrže 
ne bodo mogli nikdar povrniti, 
ve pa za vse te dobrote Vsemo
gočni, kateri Vam bo na mesto i 
njih vse stotero poplačal! Bog 
Vas živi, g. urednik! Pozdrav I

vsem čita tel jem Ameriške Do
movine. Z Bogom 1

• Frank Mele.

Iz daljnega zapada
Enumclaw, Wash. — Iz da

tuma na naslovu vidim, da mi 
je naročnina za Ameriško Do
movino že potekla, zato s tem 
dopisom pošiljam tudi naroč
nino za celo leto naprej. Kakih 
posebnih novic med tukajšnji
mi Slovenci ni. Starejši se sta
ramo, ta n#adi se ženijo, zdra
vi delajo in z bolniki pa že sa
mi veste, kako je.

Kakor razvidimo iz časopi
sov je letos strašno huda zima 
po Evropi in tudi tukaj v Ame
riki. V teh naših krajih nam 
ni ravno nič hudega, res je, da 
je bolj deževno, pa ne toliko, 
da bi nam napravilo kako ško
do. Ubogi ljudje pa so zlasti 

Sloveniji veliko trpeli, kakor 
mi pišejo, kako prezebajo, ko 
nimajo kurjave, ker ni moških 
doma, da bi pripravili drva za 
zjpio. Pišejo mi, da obleke ni
ti za denar ne mlprejo več do
biti. Zdaj je ravno eno leto
odkar sem pričela pošiljati pa
kete revežem. Vsega skupaj 
sem poslal že sedemdeset, ne
kaj v Lemont, odkjer pošiljajo 
beguncem in nekaj pa v Žužem
berk in Novo mesto ter mojim 
sorodnikom (šestim družinami). 
Pišejo mi, kako se razveselijo 
vsakega paketa in kako se jim 
polajša trpljenje, ko dobijo ob
leko. Vse, še tako ponošeno 
jim prav pride in se za vse sil
no lepo in prisrčno zahvaljuje
jo. Jaz pa pravim: hvala Bo
gu, da sem še živa, da sem mo
gla revežem pomagat. Pet let 
sem spravljala skupaj, da sem 
imjela sedaj kaj poslati, ko je 
prišel čas za to. Nanesle so 
mi skupaj tudi moje hčere od 
svojega in kar so jim dali tudi 
dobri ljudje. Poslala sem jim 
tudi živila in čevlje in vem, 
da bodo potrebovali še zmeraj

Eaj.'
Usmilimo se teh nesrečnih

revežev in Boga zahvalimo, da
nismo med njimi.

L. J.

LEP PRIMER

Neka fina dama se je hotela 
prikupiti velikemiu francoske
mu zdravniku Petitu, ker jo je 
uspešno operiral. Napravila 

je globok poklon, češ: 
“Tako imeniten zdravnik kot 
ste vi, ume gotovo zdraviti vse 
bolezni.” Petit je pa odvrnil: 
“MoDte se, milostiva gospa. 
Nam zdravnikom gre kakor 
kočij ažu v Parizu. Dobro po
znajo vse ceste, a ne vedo, kaj 
se godi v hišah.”

Kupujte Victory bonde!

“Nekaj mi pravi, da ne bo 
dolgo, ko bomo sedli k večerji. 
Zato moram pa naglo razložiti 
še tretjo in zadnjo točko moje
ga programa, ki sem si ga za
črtal za naše bivanje na Wil- 
lardu. Prvi dve točki sem vam 
že razodel: ena, ki bo prva na 
dnevnem redu bo, da bomo šli

gmajno smodit krompir; dru
ga bo, da bomo kje sneli kak
šne žrebce, ali pa vsaj čisto na
vadne konjske lišaje in se vlek
li v bagrlu ali pa v kakšnem 
zapravljivčku na oglede po 
farmah in tretjo točko vam 
bom pa zdajle zacahnal.” Ta
ko sem govoril v našo ekspedi
cijo, ko smo se bližali večerji 
in jerpergam v slavnem mestu 
Oškoš.

“Saj se še spominjate, kaj ne 
Mr. Grdina, da ste mi nekoč 
pripovedovali o Willardu in o 
treh gorah, ki da se že maloda
ne dotikajo neba, vsaj v megle
nih dneh se.”

“Živa istina,” potrdi Mr. Gr-

zel na eno tistih strmin.”
“Torej tretja točka mojega 

programa bo, da se bomo kak
šno popoldne zbrali in potem 
za stavo skakali čez enega ti
stih nebotičnikov. Kdor jo bo 
preskočil, ne da bi se količkaj 
zadel s čevlji vrha, bo dobil 
nagrado.”

“Ha-ha in še enkrat ha-ha,” 
se tedaj zasmeje Mr. Grdina.

“In kaj bi bilo tako posebne
ga pri tem, da bi dalo povod 
vašemu dvojnemu porejonu re
žanja?” sem užaljen vprašal.

“Kaj se vam ne bom smejal, 
ko vas že kar vidim, kako boste 
skakali čez tiste willardske go
re,” pojasnjuje Mr. Grdina. 
“Bomo že govorili, ko jih boste 
zagledali. Se mi nekam dozde
va, da boste morali zadnjo toč
ko vašega programa črtati.

čev Francelj, ki vedno rad skr- je moral kdo opaziti, da se pe-
... ... ..m linmn mnotn na in n o (r m snn.

bi za moj telesni blagor. “To 
bi bilo morda pametno,” je do
dal, “ker bi se znalo primeri
ti, da bi na drugi strani hriba 
priletel na tla s zadnjo premo. 
To bi bilo pa nerodno, ker bi 
moral potem nekaj dni stoje 
jesti pri mizi.”

“Orajt, orajt, kar brijte nor
ce, pa ki vedno gledam, kako 
bi vam bilo kratek čas,” jim je- 
zljam nazaj, zmenetom.

“No, vse kaže, da bomo 
kmalu v Oshkoshu,” naznani 
zdaj Jakšič. “So že table obce- 
sti, ki ponujajo lote naprodaj, 
druge pa vabijo v hotele, ki da 
je eden bolj priporočljiv od 
drugega.”

“Pq mestu bomo počasi vozi
li in kjer se nam bo zdel kak 
hotel pripraven, pa bomo vpra-

ljemo v mesto, pa je naglo spo
ročil mestni oblasti, ki je takoj 
ukazala užgati lampe, da se ne 
bi kam zaleteli, ki smo tujci tu
kaj.

“Tamle na tisti hiši je precej 
velik napis, da imajo hotel. Bo
mo pa ustavili in šli vprašat, če 
imajo kaj postelj praznih,” je 
svetoval Tone Grdina.

Zapeljali smo naš Buick pred 
hotel. “Najboljše bo, če gres
te vi, Mr. Grdina in Jakšič 
vprašat v hotel. Kaj se bomo 
vsi štirje drenjali. Dva bosta 
tudi prej zunaj, kot štirje, če 
bi vaju nagnali,” sem naglo 
predlagal, predno bi kdo sta
vil kak drug predlog, v kate
rem bi jaz igral kako vlogo.

“No, bova pa šla,” je bil Mr.> vašega programa črtati. ” noiei pripraven, pa oumu vpra- e- ‘j
“No, bomo videli,” sem re- šali za streho,” je svetoval naš Grdina takoj pripravljen. Kar

' . . .<• < i___• i_i___ utnni uon na hnvakel. “Ce me boste-vjezili, bom 
tiste tri willardske krtine pre
skočil, pa še zaletel se ne bom 
nič zraven.”

“Tofej se nam obeta zelo le
pa predstava,” konštatira go
spod Fronc. •

“Jgz sem pripravljen, da se 
bom postavil onstran hriba, >ali 
kar je že tista vzpetina in bom 
Jacka v naročje vjel, ko bo za- 
kobalil preko,” se ponudi Jaki-

glavni blagajnik.
“Pa za večerjo,” sem naglo 

dodal, ves v strahu, da se te 
važne zadeve ne bi pozabilo v 
naglici.

“Kakopak, pa za večerjo, da 
ne bo Japček lačen,” vzame 
nasvet v svoj program Mr. Gr
dina.

Ob cesti so že prižgali svetil
ke, kar sem jaz smatral, da je 
bilo samo nam v počast. Nas

stopi ven, Francelj, pa bova 
vse potrebno oskrbela v hote
lu. Pa da se ne bosta vidva ta 
čas kam odpeljala,” je nama z 
gospodom Francom zabičaval. 
Ko sta bila že skoro pri vratih, 
sem se sklonil skozi okno in 
zavpil:

“France, ne pozabi vprašat, 
če imajo kaj večerje!” France 
se mi je vnic zarežal, torej ni
sem bil gotov, če bo pobaral za

večerjo ali ne bo. Ni ju vzelo 
dolgo v hotelu. Prišla sta ven 
še precej srečnih obrazov.

“Jerperge so gotove,” sem 
omenil gospodu Froncu. “Na 
obrazih se jima bere, da sta 
dobro opravila.”

“Samo če bo tudi kaj večer
je,” meni gospod Fronc.

“Kaj je tudi vas prijelo?” 
so začudim, misleč, da sem sa
mo jaz tak, da vedno gledam 
za telesna dobra dela.

“Ne mene, ampak za vas mi 
je, da ne bi omagali,” mi je so
čutno dejal, pa ki sem vedel, 
kaj je pri tem mislil.

“Vse okej,” je razglasil Mr. 
Grdina. “Buick bomo zapeljali 
tamle za tisto gazolinsko po
stajo in prinesli svojo prtljago 
v hotel. Zelo lepo bomo spali, 
bi rekel.”

“Bo tudi večerja?” sem kar 
tako mimogrede vprašal.

“Za tisto sem še posebej 
vprašal in lahko se boš napeš- 
tal, da ti bo pri uševih ven gle
dala,” me potolaži Jakšič.

“Torej če je vse v redu, kaj 
pa potem še čakamo 1 Le nag
lo konja k fencu, pa v hotel,” 
sem silil, da se ne bi kaj pre
drugačilo.



Miklova lipa
ZGODOVINSKA POVEST

Prebivalci goratih krajev so 
res v marsičem na slabšem kot 
stanovaci, ki so naselili po doli
nah in ravninah. Gori na visoči- 
ni traja zima dlje nego v nižavi, 
in svet, ki leži v strmini, se mno
go težje obdeluje kot oni na pla
nem. Toda tudi bivanje na vi
sokem ima svoje lepe strani. Saj 
je splošno znano, da je v kakem 
kraju zrak tem čistejši in zdra- 
vejši, čim višje leži isti. In ko
likokrat sije na višinah pozimi 
prijazno sonce, med tem ko kri
je dolino gosta megla!

Tudi je napačno, ako se misli, 
da so prebivalci goratih krajev 
ubožnejši kot poljanci. V obče 
se morda res nahaja več reve
žev v gorah kot v dolinah in ra
vninah, toda če greš na primer 
do kmetov, k so naseljeni ob raz
ličnih vrhovih ki obdajajo od 
vseh stran trg železno Kapljo 
na Koroškem, se kmalu prepri
čaš, da so ljudje tu prav imovi- 
ti.

In kako lepo imajo tukaj kme
tje vse urejeno! Tu je vsak po
sestnik tako rekoč sam svoj 
knez!

Na pripravnem prostoru ima 
postavljeno hišo, tudi dve, če mu 
je družina velika; blizu zraven 
kje so razna gospodarska poslop
ja, a krog in krog njegovega se- 
lišča je ves svet njegova last.

Prav tik doma se nahaja na
vadno sadni vrt z različnim dre
vjem; v ozadju gori se širi gozd 
ali les, kakor pravijo gozdu tu
kaj a ob bolj sončnih obronkih 
se ziblje klasje raznih žit po 
skrbno obdelanih njivah.

Seseda, če vidiš, v kaki strmi

TEROM ČASA,
ko se zobozdravnik Dr. J. V. 
Župnik nahaja na St. Clair Ave. 
in E. 62 St., je okrog 25 drugih 
zobozdravnikov v tej naselbini 
prakticiralo in se izselilo, dočim 
se dr. Župnik še vedno nahaja

dotiko z ni___
vam bo Dr. Župnik izvršil vsa
morebitna popravila na njih delu 
in ga nadomestil z novim. Vam 
ni treba imeti določenega dogo
vora.

Njegov naslov je

DR. 1. V. ZUPI®
6131 ST. CLAIR AVE. 

vogal E. 62nd st.; vhod samo 
na E. 62 St.

Urad je odprt od 9:30 zj. do 8. zv. 
Tel.; EN 5613 ______

leži po teh kržjih večkrat polje, 
se čudiš, kako morejo ljudje 
sploh tu obdelovati zemljo. In 
vendar tudi to ni tako hudo! Ne 
samo ljudje, tudi živina je tod 
navajena bregu in tako je mož
no, da ti kmet tukaj ravno tako 
orje polje, kakor kmet v ravni
ni.

Glede na to, da so naselbine v 
teh krajih bolj po redko naseja- 
ne in da ima sosed do soseda 
mnogokrat po pol ure in morda 
še celo dlje, je kmet tukaj pre
skrbljen tudi z marsičem, česar 
prebivalcu na ravnem ni potre
ba, a zato je pa tudi tem neod- 
visnejši od tuje pomoči.

Tako se tukaj prav pogosto 
nahaja, da ima kmet sam zase 
mlatilnico. In ni dovolj, da ima 
vsaka hiša zase svoj vodovod, 
temveč kar je premožnejših kme
tov, imajo celo tudi vsak svoj 
mlin, tako da si lastno žito lah
ko sami meljejo.

Istotako ima vsak kmet tudi 
svojo lastno kapelico, kjer bo ne. 
ugodnem zimskem času opravlja 
s svojimi ljudmi lahko molitve, 
če sneg ne dopušča, da bi šli lah
ko doli v trg k službi božji.

Kaj si moreš želeti še lepše
ga? Ali ni tak posestnik bolj 
sam svoj gospodar nego marsi
kdo drugi?

O šegah teh gorskih prebival
cev, ki so v marsičem zanimive, 
ne more biti tu govora, pač pa 
nam je omeniti neke navade ra
di tega, ker se naslanja nanjo 
sledeča povest.

Kadar praznuje taka kmetska 
hiša kak poseben god, bodisi, da 
je pripeljal, mladi gospodar ne. 
vesto na dom, bodisi, da mu je 
zagledal prvi sin luč sveta,takrat 
vsadi na pripravnem mestu dre
vo, ki naj spominja sovremenike 
svoj živ dan na veseli dogodek 
ter ga oznanja tudi potomcem

KOLEDAR
društvenih
PRIREDITEV

APRIL
26. —Društvo Marije Magda

lene št. 162 KSKJ ples v avdi
toriju SND.

27. — Društvo sv. Kristine 
št. 219 KSKJ praznuje 20 let
nico obstankar s plesno veselico 
v Slovenskem društvenem do
mu na Recher Ave.

27. — Društvo Majka Božja 
Bistriška št. 47 HBZ, proslava 
v avditoriju SND.

27.—“Odbor stoterih” prire
ditev s pokrivanjem številk v 
dvorani sv. Lovrenca v New- 
burghu ob treh popoldne.

MAJ
3.—Društvo Napredek art. 

132 ABZ “Servicemen’s Dinner 
and Dance” v Slovenskem dru
štvenem domu na Recher Ave.

3. — Eastern KSKJ Bowl-

Slovenci št. 14 SDZ, ples v av
ditoriju SND.

16. —23rd Ward Democratic 
Club, ples v avditoriju SND.

17. — Orels Spring Frolic v 
šolski dvoraifl sv. Vida.

18. — Slovenska dobrodelna 
Zveza program v avditoriju 
SND.

26.—SDZ Bowlers, prireditev 
v avditoriju SND.

JUNIJ.
1,—Društvo Soča št. 26 SDZ 

priredi piknik na prostorih Do
ma zapadnih Slovencev, 6818 
Denison Ave.

15,—Srebrni jubilej društva 
Presv. Srca Jezusovega št. 172 
KSKJ v J. S. Domu na West 
Park.

24. — Baraga Glee Club 
“That Night in May” ples v 
Amercian Legion dvorani, E,

vezniki ves naš narod. Zato smo 
izgubili Gorico in Trst, izgubili 
radi slovenskega partizanstva.

ATENTAT NA ZVU. - Ko
munistični partizani še vedno 
dopovedujejo zavezniku, da se 
niso nič spremenili. Se vedno je 
njih orožje zahrbten atentat. 
Tako so napadli 9. febr. sedež 
zavezniške vojne uprave v Ko
mu. Streljali so s strojno puško 
in vrgli dve bombi. En policist 
je bil ubit, eden pa težko ranjen.

V Mirnu pri Gorici so dan po
prej položili peklenski stroj v 
poslopje zavezniške uprave, ki je 
na županstvu. Eksplozija je na
pravila veliko škode, vendar ni 
bilo človeških žrtev.

Takih in podobnih napadov 
je bilo po Primorskem meseca 
feb. še mnogo. Vse to nima ni- 
kakega pomena in samo kaže na 
komunistične metode, s katerimi 
hočejo vse terorizirati. In po
tem se čudijo, če ljudje beže pred 
njimi v osovraženo Italijo.

NAPAD S STROJNICO. — 
Nima pomena, da bi vam opiso- Neža je bila jezna in sram jc 
val vse take zahrbtne napade. je bilo, ker jo je ptica ozmer-

ing Tournament ples v Domo- 62 St. in St. Clair Ave. 
vina dvorani v Barbertonu, 0., 29.—Društvo “Zvon” priredi 

3.—Društvo Kristusa Kralja'piknik na prostori hSlovenske- 
še. 226 KSKJ ples v avditoriju ga doma na 6818 Denison Ave.
SND.

4. — Eastern KSKJ Bowl
ing Tournament ples v Domo
vina dvorani v Barbertonu, O.

4,—Croation Cultural Club, 
koncert v avditoriju SND.

9. —Veterans of World War 
No- 2 Post 25, ples v avditoriju 
SND.

10. — Društvo Clevelandski

JULIJ
4. — Zveza društev Naj sv. 

Imena romanje v Lemont.
20.—Društvo Sv. Antona pri

redi piknik na prostorih Doma 
Zapadnih Slovencev na 6818 
Denison Ave.

27.—Društvo sv. Jožefa 
169 KSKJ priredi piknik 
Močilnikarjevi farmi.

DROBNE VESTI IZ SLOVENIJE
(Doila preko Trata)

(Nadaljevanje z l. strani) \ IZ PODGORE; — 3. feb. so na- 
Dognali so, da so trupla tu od
septembra 1943. Te žrtve parti
zanskih bojev sta dva moška in
dve ženski, ža ženski so dognali,

partizanske metode boja, Vedno 
nasilje.

Nepoboljšljiva papiga
Krčmar Koritnik in Neža, 

njegova boljša polovica, sta 
živela v trajnem prepiru. Ka
dar je on rekel “da,” je rekla 
ona “ne,” ali pa nasprotno. I- 
mela je namazan jeziček in jo 
mož, ki je bolj počasi govoril, 
ni mogel dohajati, kaj šele pre
hiteti. Kadar se je razjezil in 
se naveličal odgovarjati, pa je 
bila njegova zadnja besedam 
“Pogini baba!” na kar je od
šel iz sobe in togotno zaprl vra
ta.

Papiga v kletki na zidu je 
videla mnogo takah prizorov 
in si je krčmarjeve besede do
bro zapomnila. Vselej, kadar 
jej gospodinja stopila v sobo, se 
je pričela dreti in vpiti, kot je 
čula gospodarja. “Pogini ba
ba!” jo je nahrulila tako jasno 
in razločno, da jo je vsakdo 
mogel razumeti.

Naj omenim le še slučaj iz vasi 
Ancila pri Kojskem. Tam so 
streljali s strojnico na štiri do
mačine. Eden, Vid Prinčič, je 
bil na mestu ubit, drugi ranjen. 
Ostala sta spoznala napadalce in 
jih je zavzeniška policija prije
la. Eno izmed napadenih žensk 
so že nekaj dni poprej hoteli 
ugrabiti.

TRI OBSODBE RADI 
UGRABITEV. — Posebnost 
partizanskega boja proti mirne
mu prebivalstvu so ugrabitve. 
Ponoči ali na kaki samoti pogra
bijo osebo, ki jim je neprijetna, 
pa jo skušajo zavleči preko me
je v Titovino. Včasih se taka 
ugrabitev posreči, včasih se žr
tev reši. V februarju je imelo 
višje zavezniško sodišče opraviti 
s tremi takimi ponesrečenimi 
slučaji. Ugrabilci so sami prišli 
v nesrečo. Franc Grebenjak iz 
Kojskega je bil obsojen na pet 
let, ker je skušal ugrabiti v dru-

BELO DOBIJO

šli v Zgornjem Cerovem truplo 
gostoilničarja iz Podgore Roma- 

Ina Marega, ki je izginil z domapHB^M
v februarja 1944. Odpeljali so žbi nekih drugih, oseb učitelja

i —------------- -—

jala vpričo gostov, ki so priha
jali v gostilno. Sklenila je, da 
jo bo zamenjala ali prodala. 
To pa ji je krčmar odločno 
prepovedal. Vsa obupana se 
je zatekla k domačemu župni
ku ter mu potožila svojo zade
vo. Prosila ga je, naj ji poma
ga ali pa vsaj svetuje, kako bi 
poboljšala pokvarjeno naga- 
jivko.

Gospod župnik je bil dober 
mož tor je bil takoj priprav
ljen pomagati. Tudi on je i- 
mel papigo, naučeno na same 
lepe besede. Slišala jih je od 
njega, ko je molil litanije ter 
mu gladko odgovarjala: “Go- 
spodvusliši nas” in “Prosi za 
nas,” je znala že povsem pra
vilno izgovarjati.

"Posodil vam jo bom za ne
kaj časa,” je dejal, ko je zade
vo nekoliko premislil. “Zakaj 
predvsem gre namreč za to, da 
se vaša ptica navadi na druge

VEČ POMOČNIC ZA * 
CAFETERIJO

SE SPREJME

Delo je v čisti, zdravi 
okolici

Morajo razumeti in govoriti
angleško

Samo snažne, čiste in lične 
mlade ženske od 20 do 39 
let starosti naj se priglacijo.

Dobra plač«

Hrana in uniforme zastonj 

Zglasite se v

The Ohio Bell Telephone 
Company
<oba901

700 Prospect Ave.

AUGUST 
HOLLANDER
v Slov. Narodnem Domu, 

6419 ST. CLAIR AVENUE,

POŠILJA DENAR v Jugo
slavijo, Trst, Gorico, Av
strijo, Italijo in druge kra
je, vsaka pošiljatev je jam- 
čena;

PRODAJA ZABOJE za po
šiljanje hrane in obleke v 
staro domovino in sprejema 
take zaboje za odpošiljanje 
v stari kraj.

Pri Hollander ju boste ve
dno dobro postreženi.

Tak živ spomenik se nahaja
tudi pri Miklovem posestvu, ki 
leži dokaj visoko na pripravnem 
kraju kake tri četrti ure od že
lezne Kakije proti jugovzhodu. 
'Mogočna, krasna lipa dviga tu
kaj svoj ponosni vrh proti ne
bu ter razprostira na široko svo
je veje. Kdor zaide semkaj, se 
čudi temu veličastnemu drevesu 
in več ko enkrat so ga že nari
sali in naslikali umetniki.

Vsakdo, ki pozna rast lipe, bo 
cenil starost tega drevesa naj
manj na štiri sto let. Da se lipa 
ni zasejala sama od sebe, tem
več da je bila vsajena pred sto
letji iz posebnega vzroka in v 
spomin na važen dogodek, to iz
pričuje ustno izročilo, ki se je 
ohranilo do današnjega dne o tej 
košati lipi.

Nato ustno izročilo in na ne
katere zgodovinske podatke, na
brane iz domače zgodovine, se 
naslanja sledeča podest.

ca in njena mati. Izginili sta 16.
septembra 1943.

NAJDBA V VEDRIJANU,— 
Blizu Vedrijana v Brdih so od
krili koncem januarja tri trupla 
moških. Na lobanjah se pozna, 
da so bili ustreljeni in potem za

pira (n heTako se glasi ena žalostna! Ancilo pri Kojskem je bil obso- som izograjite prep:

—*
ljalo partizanstvo. Kdo se bo še Plužne pri Bovcu je bil obsojen 
čudil, da so se ljudje postavili V| na 2 leti. Ta je v ™ ?
bran in da je nastalo domobran- ma drugima, ki sta 
stvo? Ti grobovi bodo še dolgo mejo, poskusilodpeljah nekega 

nečloveških metodah1 Ivana Robežnika. Robežnik Jsilo zagrebljeni. Baje so to od pričali o nečloveških metodah Ivana “uuc“ . ven.
partizanov ubiti laški miličniki, komunističnega partizanstva. Po bil pri spopadu tud J

NAJDBA GOSTILNIČARJA teh grobovih sodijo zapadni za- dar je napada cem

MULTIPLE VITAMIN CAPSULES 
YOUR BUY WORD

Mope yoo seed «*»1» 
r~ wool ** **-
Moot. her sod Cmmka h

M.hlpU Vtnto Copwle eooleta. *e 
MWW) el *■» *»
■he. «6» a "•*
Ilea km ban oaobHAd.
Taka « copnU <nn mnhg "*
con Urge oko* "iri" XjbEIwel 
tD th, MX! day IWl CONVW1WO.
hy hr ooly ooo copwU out ds». 
IkoTo ECONOMY.
OlMUNTIk Toot mny bock •. •*" 
taking o ting’« OwA-Ooy <k*d! Multi- 
oh VBoelo Copcolo **» doy to# *’»

lit Vtaodo Ccpiulo*.

MILES LABORATORIES, M& 
Elkhart. Indian*

Bilo je v soboto dne 23. ki
mavca leta 1473. Daši se je bli
žala torej že jesen, je bilo ven
dar še prav toplo. Nebo je bilo 
temnomodro in v pravem pome
nu čisto kot ribje oko. Niti naj
manjšega oblačka ni bilo videti 
na nebesnem oboku.

Ob takih dneh se odpira od 
Miklovega doma očesu krasen 
pogled na razne gorske velikane. 
Na desno, tjakaj, to je že skoro 
proti severu, se vidi Obir s svo
jim široko razprostrtim grebe
nom. Na južnozahodni strani 
strmi koničasti Storžič v nebo, 
a še bolj na desno tja dviga nav
pična Košuta svoja dva rožička 
kvišku. Na vzhodu imaš ponosno 
Olševo, a proti jugu ti srečuje 
oko najkrasnejše gozde, ki so 
bili včasi vse drugače zaraštli, 
nego so danes.

(Dalje prihodnjič)

Prijatd’s Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescriptions — Vitamins 

First Aid Supplies 
Vogal St. Clair Ave. in E. «SlhF^|

Zakaj ne bi arbitrirali
telefonske plače

■ .

Družba je ponudila arbitracijo za plače, predno je stavka 
pričela. The Ohio Federation of Telephone Workers se je 
protivila arbitraciji. Zakaj? •

Očividno je velik vzrok, da The Ohio Federation o Tele
phone Workers, samostojna unija v Ohio, ne more ničesar 
storiti brez odobrenja National Federation of Telephone 
Workers, kateri je pridružena.

Izgleda kot da hoče National Federation imeti vso moč 
zase potom podeželske arbitracije.

Določiti ohijske plače v Ohio je poštena pot uravnati vpra
šanje plač.

Koncem konca je 90 odstotkov naših telefonskih klicev 
lokalnih, ali iz Ohio in mera za vso to postrežbo je regu
lirana po ohijskem narodu potom njegovih javnih oblastih. 
Sporazum na naši ponudbi za pogajanje bi morda pomenil 
konec telefonske stavke kar zdaj.

Usluženci bi šli lahko nazaj na ddo in publika bi lahko 
dobila normalno telefonsko postrežbo.

THE (HIK) BELL TELEPHONE COMPANY
Družba je iskreno hvaležna za sodelovanje in upoštevanje ?Je
nih odjemalcev in na tisoče ugodnih pripomb, ki jih je prejela. 
Družba bo nadaljevala z vsem mogočim, dg izvrši klice.

bo porednica one psovke popol
noma pozabila.”

Zahvalila se je za navodila 
in odnesla papigo z upanjem 
na najboljše uspehe. Doma jo 
je zaprla v kletko, kar pa do
mači razposajenki ni preveč u- 
gajalo. Glasno je pričela kri
čati na tujko, ki se je pohlev
no stisnila v kot in rekla: “Ti
ho bodi!” Postopno pa sta se 
sprijaznili in postali dobri pri
jateljici.

V sobo gospodinja ni hodila, 
čeprav je imela tamkaj kot kr
čmarica mnogo opravila. Neko 
nedeljo pa se je spozabila ter 
stopila med goste. “Pogini ba
ba!” je zakričala nanjo doma
ča papiga, čim jo je zapazila. 
Župnikova pa je dvignila svojo 
glavico in izrekla prav resno: 
“Gospod, usliši našo prošnjo!” 

Limbarski.

DIE MAKERS 

Die Repair Men 

Arc Welders

Laborers
Plača od ure 
Stalno dec

Bishop & Babcock Mfg. Co.
4286 E. 49. St.

(79).

Za tovarniška dela

Lahko delo 
v veliki pivovarni 
na vzhodni strani

stalna dela v

Dobra plača od ure. 

Zglasite se v 

Carling’s
Brewing Corporation of 

America

E. 93rd in Quincy.
(80)

ZA PREKLADANJE 
TOVORA

Nickel Plate tovorno skladišče 
E. 9th St. in Broadway 

Plača 93i/8c na uro 
Čas in pol za nad 8 ur 
, Zglasite se pri 
Mr. George J. Wulff 

Nickel Plate R. R. Co.
E. 9th & Broadway

(80)

MALI OGLASI
Za eno družino

Naprodaj je velika hiša za 
družino, 4 spalnice, kuhinja 

s ploščami obložena, enako ko
palnica, parna gorkota, komb. 
okna., lot 70x970; okrog 40 
sadnih dreves, trta, kokošnjak. 
Pravi dom za človeka, ki ima 
rad velik prostor. Pripeljite se 
do 33001 Vine St., in si sami 
oglejte. Cena je $18,000.

(Apr.21,23,25)

Vas muči glavobol?
Nabavite si najboljše tablete 

proti glavobolu v naši lekarni 

CENA 60 CENTOV

Mandel Drug
Lodi Mandel Ph-G-Pti-C-

SLOVENSKI LEKARNAR

15702 Waterloo Rd.
Cleveland 16. Obl*

Lekana odprta: Vsak dan od t:30 
dopoldne do U zvečer.

Zaprta ves dan ob sredah.

Ddo dobi
Counter and grill man — de

lo je ponoči; plača, hrana in 
uniforma. Zglasite se pred- 
poldnem. Hasty-Tasty Drive- 
In, E. 185. St. & Lake Shore 
Blvd. (79)

MALI OGLASI
Stanovanje iščeta

Mlad zakonski par z 1 otro
kom išče stanovanje 5 do 6 
sob. Povejte na 996 E. 77. St. 
ali pokličite med 5 in 6 zvečer 
HE 7910. -(80)

Furnezi
Novi fumezt za premog, obe.

gorko vodo ali paro. -*\
Resetting 615 - čiščenje It 
premenjamo stare na olje 

Thermostat

/’Chester Heating Co.
1183 Addison Rd. - EN MIT 

Govorimo elovea*o (D

Dobra kupčija
Farma 99 akrov, nova hiša, 

furnez, električna razsvetlava, 
tlakana cesta; vse v dobrem sta
nju. 14 glav živine, kokoši, sai- 
no drevje. Vse druge podrobno
sti dobite pri

John Kovačič
6603 St. Calir Ave.

(78).
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BELI MENIHI
Povest iz prve polovice XII. stoletja

spisal IVAN ZOREC

“Potovali smo v božjem var
stvu,” se je opat v zadregi 
smehljal, ne vedoč, kaj bi po 
šegi prav za prav reči moral.

“Pa še to prosijo naši go
spodje, da bi jim za to noč bili 
gostje vi in vsi, ki so z vami.” 

“Tujci smp in še brez doma, 
dobrotno vabilo nas reši stiske;

“V Cedalu. Napil sem se in 
sem. pretepel mestnega biriča, 
pa so me spodili in sem doštu
dirali,” se je pohvalil in zamol
čal, da je tačas namahal tudi 
patra učitelja, ki ga je karal.

Medtem se je zmračilo.
Ko so povečerjali, so menihi 

šli v sobo, ki jo jim je Somrak
hvaležni zanj!” se je pokazal; opat je dobil posebnozelo smo , 

opat oddehnil.
"In da bi se za nocoj zado

voljil z gradiščem, ki ga vidite 
tu ob cesti, prosijo gospodje. 
Gradišče je utrjeno, je obcest
na stražnica, ki so ji gospodar
ji naši gospodje; prostora je 
dosti za nas vse. Zakaj ponoč
na pot skozi hosto odtod in prav 
do Višnje gore ne bi bila var
na.”

“Ne bi bila varna?” se j*e o- 
pat spogledal s svojimi.

“Noč ima svojo moč. Polna 
je zveri in malopridnih ljudi. 
Tudi vreme se kisa. Pot bi bi
la prav tvegana in zamudna.”

Opat Vincencij je vegal. Pa 
kaj je hotel? Cisto tuj je bil 
med tujimi, brez njih se nika
mor ni mogel obrniti. In neko
liko ga je res plašila ponočna 
pot skozi neznano hosto, neko
liko se je pa tudi bal zamere, 
če bi odklonil vabilo.

Tako se je lepo vdal in šel z 
vsem spremstvom v gradišče, 
ki je z griča pazno gledalo v 
eno stran po cesti ob ljubljan
ski močvari in v drugo proti 
Višnji gori.

’ Bilo je večje poslopje, pokri
to s škrlmi, da se ob napadu ne

rečih planienic. Ograjeno je 
bilo z močnimi, na gosto in glo
boko v tla zabitimi hrastovimi 
hlodi, ki so bili precej opal je
ni in na vrhu ošiljeni. Ob vna
nji strani se je vil globok in ši
rok jarek, notranja stran ogra
je pa je bila prisuta s stolče
no zemljo. Vrata so šla na mo
stič, ki se je dal dvigniti.

Opat in njegovi so se ozira
li in čudili lični trdnjavici. Na 
dvorišču uso se pekli janjčki, 
nekoliko proč od ognjev je 
čez razčeperjeno leseno kobilo 
visel meh vina.

“Zelo dobri so gospodje Vi
senjaki!” se je opat zahvalje
val, a hlapec se je le smehljal 
in po prenočišču hrupno raz
meščal potnike.

“A kako je ime tebi, da bom 
vedel?” je opat vprašal.

“Somrak mi pravi, kdor me 
pozna.”

“Pa nisi tlačan, kajne?”
“Meščan; meščan iz Kamni

ka.”
“In v šolo si hodil, se mi zdi. 

Kje ti je spodrsnilo?”

sobo, oba patra pa skupno. Vsi 
trije so vkup odmolili večerni
co in pesem hvalnico, ki jo je 
opat končal s prošnjo*

“Ti pa, o Gospod .usmili se 
nas!”

Ko je ostal sam, je stopil k 
oknu, pogledal na dvorišče in 
je nad ljudi, ki so se mastili 
še z ostanki večerje in ožemali 
vinski meh, dvignil roko za bla
goslov, rekoč: “Mirno noč in 
srečno zadnjo uro nam dode 
li ,o Gospod!”

Ostal je ob oknu in se zami
slil v tihi pogovor z Bogom in 
s samim seboj . . .

Pater Herand in pater Kon
rad sta sedela na razgrnjenem 
otepu slame ,ki jima je bila za 
posteljo kar na tleh. Pater He
rand je šepetal psalme. Pater 
Konrad je opravil pred njim 
legel in glasno vzdihnil: "Pa
ter Herand, mene je groza!” 

Pater Herand se je prekrižal 
in dejal: “Česa te je groza? 
Kaj ne veš, da te varuje angel 
božji?”

A pater Konrad je dalje vz
dihoval : “O ti ljubi Jezus, kam, 
le kam smo prišli?”

prišli ” je pater Konrad, ki 
je nekaj časa molčal, spet na
šel svojo grozo. “Strašna, divja 
pustinja, povsod sama hosta, 
grozna in nevarna, da se je še 
domačini bojijo, kakor si sam 
slišal!”

“Jaz se je ne bojim, ker ve
rujem, da sem povsod v bož
jem varstvu!” se je pater He
rand upiral.

A pater Konrad je kar svo
jo pot dalje tožil: “Le kaj ti je 
pičilo oglejskega očaka, da je 
izbral prav to puščo in nas po
slal semkaj ?”

Pater Herand je uporno mol
čal, pater Konrad je gnal svo
jo; “Oh, kakovi časi so ti na
stali za sam,ostance! Nekdaj, 
dobro še pomnim, je bilo dru
gače. Samostanci so živeli v 
veselju božjem in uživali, kar 
jim je Bog naklonil po dobrih 
in pobožnih ljudeh. Zdaj pa: 
delaj, moli zase in za druge; 
posti se, še delaj in se ubijaj 
s trdoglavimi tlačani, uči jih 
moliti, ko se nemara še prekri
žati ne znajo; in delati jih uči 
in slušati jih uči — venomer 
delaj, moli in posti se, posti- 
se!”

‘Molči, prosim te!” je pater 
Herand godrnjal.

še prekratka, da bi bil ugenil, 
kako bo treba mečiti precej sa
moglavega in pustega moža.

Gorazdov dom je bil na gri
ču, ki se široko napenja ob Vi
šenj ci, in je izza visokega oko
pa gledal v grad in na vas pod 
njim.

Gospodar, prostolas in golo
rok, kakovih petdeset let star 
mož, je baš stopil iz hiše, ko je 
prišel Ljubin.

“Hičer bi rad dal Hotimiru,” 
je ta hitel praviti. “In tebe mo
čno prosim, da,bi se na gradu 
zmenil za dovoljenje in odkup
nino.”

“Hm —je Gorazd pobesil 
oči in pomolčal. “Zakaj ne Sto
pič do grajskih ti sam?”

Ljubin mu je povedal tisto o 
nadlegovanju grajskega hlap
ca in da se zdaj boji za čast 
hčere. On sam po vsem tem ne 
bi kaj prida opravil na gradu.

prijatelju izza mlada, je tež
ko odreči, grajskim, bi se pa 
tudi rie zameril rad. Pameten 
človek naj zmerom ve, zakaj 
konju obrzda gobec.

“Pa tudi to je, da se grajski 
pravkar odpravljajo nekamo,” 
je Gorazd kosorepil besede. 
"Potrpi še malo, zdaj res ne 
kaže dregati v osir!”

Nacepil je skrbnemu očetu 
polno besedi in napehal ohlap
nih misli in ga odpravil.

“No, stoj, ker si ti, bom mor
da, jutri stopil gor, saj opra
vil ne bom dosti,” je naposled 
napol obljubil.'

Ljubin se je vračal prav sla
bo utolažen.

“Kri bo morala teči, če se vse 
to po čudežu kako ne razmo- 
ta!” je mislil svojo staro misel 
in grdo gledal na visoki grad.

Popoldne se je že močno na
gibalo in vreme se je kazilo, a

ronioa Škufca. Zdravniki dr. Perko, nlk ln blagajnik Tony Krampel, 1003 
dr. Skur ln dr. J. Poltn. Seje so vsako E. «6 Pl., tel. EN 5«8. mpmlkar 
3. nedeljo v mesecu ob eni popoldne Frank Kuhar. Nadzorni odbor
v SND na 80. cesti.

DRUŠTVO SV. MARIJE MAGDALE
NE, ŠT. 16Z KSKJ.

Sprejema Članice od 18 do 80. leta. 
Nudi naJnovelSe smrtnlnske certifikate 
od 8380 do 88,000; bolniška podpora je 
88, 81 ali 814 tedensko. V mladinski 
oddelek se snrejema članstvo od rojstva 
na do 16. leta, Odbor za leto 1941 Je 
sledeč: Duhovni vodja Rt. Rev. B. J. 
Ponikvar; preds. Helena Mally, pod- 
preds. Marjanca Kuhar, tajnica Maria 
Hochevar. 31241 Miller Ave. Tel. IVan- 
hoe 0128: blagajničarka Frances Ma- 
cerdl Zapisnikarica Julia Brezovar; 
nadzornice: Frances Novak, Mary Sku- 
ly In Dorothy Stemlia. Redlteljlca ln 
zastavonoglnja Frances KasunlC: za
stopnici za skupna društva fare sv. 
Vida Johana KraU ln Marjanca Ku
har; za Norwood Community Council, 
Marjanca Kuhar In Mary Milavec. 
Zdravniki: M. F. Oman. Angeline De. 
Jak-0'Donnel, J. M. Seliškar, J. F. 
Seliškar, A. J. Perko, A Skur. L. J. 
Perme m C. G. Opaskar in dr. F. J. 
Makovec. Seje se vtšIJo vsak prvi pon- 
deljek v mesecu v novi šoli sv. Vida 
soba št. 2 ob 8. url zveCer, Asesment se 
pobira vsak tretji pondeljek ln vsake
ga 28. v mesecu v ravno Istem prosto-

Kuhar, John Straus In Matt Zaman. 
Podružnica zboruje vsako tretjo sobo
to v mesecu zveCer v SND. soba št. 4 
stalo poalopje. Tajnik pobira Uses- 
ment vsakega 28. v mesecu.

“Če ni drugega, res ni treba šestero ivaških mladenk kres-
tako hiteti,” ga je Gorazd mi
ril.

“Živka se mora omožiti!” je 
Ljubin tiščal vanj. “Pred no
benim grajskim ne bo posih- 
jnal varna, če ostane neomo- 
ženka.”

Gorazd je vedel, da bi celo 
grajski gospodje utegnili seči

Hotimir dejansko grozil nji
hovemu hlapcu. Močno je bil v 
precepu. Ljubinu, sosedu in

Ali pater Konrad ga ni po- v to stvar, če bi zvedeli,; da je 
slušal; govoril je kakor sam s 
seboj: “Le poglej kdo našega 
patra opata! Saj ga je od vse
ga hudega že sama kost in ko
ža, Skrb in molitev in delo — še 
jesti siromak ne utegne in spa
ti ne več, tako se žene!”

Zunaj je mižala temna, čisto 
oblačana noč, le kresovi na 
križ pot j ih in po obronkih bliž
njega hribja so žareli vanjo.

Opat je še zmerom stal ob 
oknu in gledal mimo kresov.
Misli so iskale iStično in si jo 
slikale po svoje; in vsa teža 
odgovornosti, ki se mu bo pr- 
tila že od jutri dalje, ga je bo
lela in skrbela. Pobožni mož si 
je z rokami pokril obraz in oči

nic je že poljskega cvetja na
biralo za kresne vence drevi ob 
ognju.

“Ce jim je čez dan le bera 
darov bila kaj prida?” je pomi
slil, ko jih je zagledal. “Da bi 
se vsaj ob kresnem ognju ma
lo razvedrili!”

(Dalje prihodnjič) 
------ o------

—Ena unča zeljneg aseme- 
nja šteje od 80,000 do 100,000 
semen.

-AND THE WORST IS YET TO COME 
-in naihujše šele pride

“V Njegov vinograd, da ga [in molil: "Sedemkratna dan te 
hvalim’"o' Uospod, in tohoiieiamoT’ je pater Herand

miril in grajal. “In Gospod ti 
je dal dar, da ga uporabiš. Ne 
godrnjaj!”

“Oh, ko bi mi bil dal vsaj 
tudi dar večjega poguma!”

“Molči! Nihče ne sme reči, 
da ni prejel daru, ki mu o 
njem bo dajati odgovor. Tudi 
najmanjši izmed majhnih ga 
je prejel in tudi o najmanj
šem daru bo sodba.”

“Saj vem, saj vem; pa ven
dar . .

“Ta je prejel dar razuma, 
ki ga sili služiti Bogu; drugi je 
dobil posvetno posest, da bi jo 
uporabljal za dela usmilje
nja ... O, vsak sleherni pom
ni, kaj je prejel, in v strahu 
pričakuj vsak dan, da se vrne 
Gospod; zakaj, glej, blizu je, 
že prihaja.-”

“Ti pa, o Gospod, usmili se 
me!” je pater Konrad vzdiho
val.

“Maloveren si, glej, moli, ti 
pravim, ne upiraj se volji bož
ji!” ga je pater Herand še bolj 
pestil.

“Kam smo prišli, kam smo

'i

yecrlsgxpected drop 
infdmesticlsupply.

Tre
MfUMN,

fums

o' uospoa, m
vstajam in ti pojem slavo — 
vstajam in ti pojem slavo— 
pridi mi zdaj pomagati!”

Še malo je tako postal, pot
lej pa stopil od okna in se 
zleknil po slami, ki jo je Som
rak dal pripraviti zanj.

Pater Konrad ni mogel za
spati. Od samega strahu in o- 
bupa je še dalje ogovarjal pa
tra Heranda.

“O, včasih je bilo drugače,” 
se je spominjal naglas. “Ljud
je so se zbirali okoli samosta
na in so skrbeli zanj. Zdaj pa 
letaj ti za njimi po daljnih pu
ščah in se bodi z zvermi in tre
bi hoste. Zakaj ? Ker se vitezi 
podijo po turških deželah, češ, 
da rešujejo Sveto deželo, mi pa 
naj se sami otepamo strahu 
in nadlog, ki jih je zmerom 
več.”

“Brat, brat!” se je pater He
rand ustrašil. “Kako le govo
ra? Kdor vzame križ in gre v 
■Sveto deželo, si za dobro'ped 
odsloni nebeška vrata, ti pa še 
veš ne, ali jih boš z vso molitvi
jo, s postom in z delom kdaj 
odpehnil za palec široko!”

“No, tisto je že res, nič ne 
rečem več,” se je pater Konrad 
zmedel za trenotek. “Ampak 
zdaj mi povedi: Ali ne bi Oče 
nebeški mogel z enim samim 
migo msvoje volje prepoditi 
vse pagane iz Svete dežele?”

“Kaj ne bi!”
“In zakaj ne stori tega?”
“Spi, spi že vendar!!” je pa

ter Herand godrnjal. “Kakor 
otroku je težko odgovarjati te
bi.”

“Kajne, zdaj ti je vzelo mo
drost?”

“Ljubi pater Konrad, kesno 
je, jutrj nas čaka še dosti tru
da,” je pater Herand milo pro
sil.

Pater Konrad se je res obr
nil in kmalu trudno zasmrčal.

V.
Ljubinu se je zdela pot, ki jo 

je tisto opoldne pobiral v De
dni dol do svobodnjaka Goraz
da, močno dolga, tako ga je 
pestila skrb za srečo otroka; a 
ko je prišel tja, m|u je bila le

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 188 KSKJ 
Predsednik Frank Žnidar; podpred

sednik John Pezdiriz; fin. tajnik Jo
seph Ferra, 444 K 182 St., tel. KE 1131; 
bolniška tajnica Frances Leskovec, 
19616 Shawnee Ave., tel. IV 6429; za
pisnikarica Anna Grajiar; blagajni
čarka Marv Jerkich; nadzorniki: Au
gust F. Svetek, Mildred Nalniger in 
Dorothy Grili. Zdravniki: dr. Skur, dr. 
Carl Opaskar, dr. Carl Rotter, dr. 
Louis Perme In dr. Raymond Stasny. 
Častni duhovni vodja Msgr. Vitus Hri
bar, duhovni vodja Rev. Celesnik. Seje 
se vršijo vsak tretji'četrtek v. mesecu 
ob 1:30 zveCer v lovenskem domu na 
Holmes Ave.

Asesment se pobira pred sejo, prvo 
nedeljo po seji v dvorani pod cerkvijo 
Marije Vnebovzete od 9 do H- ure do
poldne ter 24. In 28. v mesecu v Slo
venskem domu. Društvo sprejema ot
roke od rojstva do 16. leta za zavaro
valnino od 8350 do 81000 brez zdravni
ške preiskave ter odrasle od 16. do 60. 
leta za zavarovalnino od 8250 do 85,000 
ln do 62.00 bolniške podpore na dan,

DRUŠTVO NAPREDNI SLOVENCI 
ŠT. S SDZ 

Predsednik Andrew Tekauc, pod. 
predsednik John Štefe, tajnik Matt 
Debevec. 1110 E. 12 &t„ EN 8254, bla
gajnik Thomas KraiC, zapisnikar 
Frank A. Turek. Nadzorni odbor Sre
čko Eržen. Frank Štefe in Charles Ko
man. Društvo zboruje vsako tretjo ne
deljo v mesecu ob 9 uri zjutraj v SND. 
soba št. 3 (staro poslopje) na St. Clair 
Ave.

DRUŠTVO CLEVELANDSKI 
SLOVENCI ŠT. 14 SDZ 

Predsednik John Sušnik; podpred
sednik Eddy Vidmar; tajnlk-blagajnlk

861 E. 19 # tel. EN

PODRUŽNICA ŠT. 6 SMZ 
Predsednik John Gorišek, podpred

sednik John Kodrič, tajnik Frank Ma- 
čerol. 1112 Norwood Rd.. blagajnik 
Damjan Tomažin, zapisnikar Jože Gr
dina, nadzorniki: Primož Kogoj, Steve 
Markolla. John Urenk; zastopnik za 
skupna društva sv. Vida Jože Grdina.

Seje so vsako četrto nedeljo po
poldne ob eni v novi Soli sv. Vida.

SLOVENSKA ZVEZA DRUŠTEV 
NAJSVETEJŠEGA IMENA

Častni duhovni vodia Rt. Rev. J. J. 
Oman: duhovni vodja Rev. Victor 
Tomc; častni predsednik Anton Grdi
na; predsednik Matt Intihar, podpred
sednik Jakob Resnik, tajnik Frank Ho
chevar, 21241 Miller Ave.; blagajnik 
Lawrence Bandi; zapisnikar Anton 
Meljač; nadzorniki: Lawrence Povšek, 
Michael Kolar ln Mike Anžlin; mar
šal Frank , Snyder. Seje se vršijo 
vsako četrto nedeljo v mesecih: janu
arja, aprila, julija ln oktobra. Zveza 
deluje edino za dobrodelne namene in 
za uspeh katoliške vere. Možje in mla
deniči, pristopite v lokalno društvo 
Najsv. Imena v vaši župniji, ter boste 
postali obenem tudi člani zveze.

DRUŠTVO “MOTHER OF PERPE
TUAL HELP.” ŠT. 1640 REDA 
KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV 

Duhovni vodja Rev. Victor Tomc: gl. 
borštnar Frank Martich, 15416 Macau- 
ley Ave., til. IVanhoe 4518; podboršt- 
nar Steve Stefančič; bivši broštnar Bo
štjan Trampuš; govornik Matt Veliko
nje; zapisnikar Anton Grošelj, 16615 
School Ave., tel. POtomao 8934; fin. 
tajnik Frank Trepal, Jr.. 894 E. 232 St„ 
IV 1281; blagajnik Joe Turk; nadzor
niki: Joseph Prišel, Frank Mesce, 
Frank Narobe, Jr.; konduktorja: Frank 
Nagode ln Anton Arh; stražnika Mike 
Anžlin ln Lovrenc Povše; zdravnik dr. 
Carl G. Opaskar. Seje se vrše vsak 
drugi četrtek v mesecu ob 1:30 zvečer 
v cerkveni dvorani.

DRUŠTVO SV. ANTONA PADOVAN- 
SKEGA, NEWBURGH 

Predsednik Joseph Globokar; pod
predsednik Anton Škufca; tajnik Louis 
Hočevar, 9914 Elizabeth Ave., BR 
0359; blagajnik Joseph Zupančič, za
pisnikar Louis Gliha. Nadzorni odbor: 
Fred Krečič, Anton Glavan. Frank 
Hrovat. Zdravnik dr. A. J. Perko. 
Seja vsako četrto nedeljo v mesecu ob 
1 url popoldne v SND na 80. cesti.

SLOVENSKO ŽENSKO PODPORNO 
DRUŠTVO SRCA MARIJE (stare) 
Predsednica Julia Brezovar, pod

predsednica Cecilija Škrbec, prva tajni
ca Mary Otoničar. 1110 E. 66th St., 
Tel. HEnderson 6933; druga talnica 
Anna Žnidaršič, blagajničarka Inuise 
Pikš, odbornice: Mary Skul; nadzorni 
odbor: Jennie Brodnik, Mary Stanonik, 
Frances Baraga; redlteljlca Franoea 

“ ‘ » stapnaj'

Imenik raznih društev

PODRUŽNICA ŠT. 14 SŽZ 
Čtestna predsednica Prances Riu- 

pert; predsednica Jennie Puncoh; 
podpredsednica Antonia Svetek; taj
nica Mary UnetiC, 922 E. 209 St., tel. 
IV 0920; blagajničarka Antonia Str- 
lekra; zapisnikarica Mary Štrukelj. 
Nadzorni odbor: Prances Globokar, 
Prances Grčman in Agata Zajc. Seje 
se vršijo vsak prvi torek v mesecu v 
SDD na Recher Ave.

PODRUŽNICA ŠT. 15 SŽZ 
Predsednica Anna Jakič, podpred

sednica Theresa Lekan, tajnica Jennie 
Zupančič. 4103 E. 141 St., blagajničar
ka Josephine Udovec. Nadzornice: 
Mary Janežič, Veronika Škufca in An
gela Arko; zastavonoša Mary janežždč. 
Seje se vrše vsak 2. torek v mesecu v 
SND na 80. cesti.

DRUŠTVO SV. VIDA, ŠT. 25 KSKJ
Duhovni vodja Rt. Rev. B. J. Poni

kvar predsednik Frank A. Turek, pod
predsednik Joseph Gornik, tajnik Jo
seph J. Nemanich, 7505 Myron Ave.; 
zapisnikar Daniel Pistotnik, blagaj
nik Louis Krajc, za pregledovanje no
vega članstva vsi slovenski zdravniki.

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
v mesecu v sobi št. 2 v nove šole sv. 
Vida ob 1:30 popoldne. Mesečni ases
ment se začne pobirati ob 1:00 pred 
sejo in 25. v mesecu v dvorani zve
čer ob 6:00. Od 26. pa do konca me
seca na domu tajnika od članstva, ki 
mu ni mogoče plačati poprej. V dru
štvo se sprejemajo novi člani in člani
ce od 16 do 60 leta ln ae jim nudi pet 
vrst zavarovalnine od 6250 do $5,000. 
Bolniška podpora znaša $7. in $14.00 
na teden. V društvo se sprejemajo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik javi pri 
tajniku, da dobi zdravniški list in karto 
in ravna naj se po pravilih Jednote.

Urban in Rose Rožnik. Zastavonoša 
Joseph W. Kovach in Joseph Kral. 
Zastopnika za SND na 80. cesti Andrej 
Slak in Frank Marinčič, za Maple 
Heights Louis Simončič; zdravniki: dr. 
Anthony J. Perko, dr. Michael Oman 
in dr. John Folin. Društvo zboruje 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob eni 
popoldne v SND na 80. cesti. Spreje
ma članstvo do rojstva do 60 let staro
sti. Bolniški asesment 65 centov na 
mesec in plačuje $7.00 bolniške podpo
re na teden, če je član bolan pet dni 
ali več. Rojaki v Newburghu. pristo
pite v društvo sv. Lovrenca.

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 148 KSKJ
Duhovni vodja Rev. Julius Slapšak, 

predsednik Joseph Kenlk, podpredsed
nik John E. Mauer. tajnik John J. 
Kaplan. 9108 nlon Ave.; zapisnikar ln 
n. tajnik John Zimerman. blagajnik 
Mathew Zupančič. Nadzorni odbor: 
John Nose, Math. Zakrajšek in John 
Peskar: za SND na 80. cesti: Math 
Zakrajšek ln John ePksar; za SND v 
Maple Hgts: Chas, Hočevar in L. Zu- 
.pančlč; za Skupna društva fare sv. 
Lovrence: Dom. Blatnik ln Frank Hro
vat. Društveni zdravniki: Dr. An
thony J. Perko, Dr. John Folin ln Dr. 
A. Skur. Društvo sprejema člane od 
rojstva pa do 60 leta ln Je na dobri 
finančni podlagi. Seje vsako prvo ne
deljo v mesecu ob 1 url popoldne v 
SND na 80. cesti.

jjetos bo naše društvo praznovalo 
35 letnloo. Imamo tudi močno blagaj
no. Newburžanl pristopite k našemu 
društvu ln ne bo vam žal.

DR. SV. LOVRENCA ŠT. 63 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman, 

predsednik Louis Simončič, podpred
sednik Anton Zidar, tajnik Anton Kor
dam 9005 Union Ave.; zapisnikar Ja
cob Resnik, blagajnik Josip V. Kovach, , . _
nadzorniki: Louis Shorter, Silvester skupna društva Helen Zupančič In Ve-

DRUŠTVO SV. ANE. ŠT. 154 KSKJ 
Duhovni vodja Rt. Rev. J. J. Oman, 

predsednica Theresa Lekan, podpred
sednica Theresa Godec, tajnica Mary 
Pucell. 3535 E. 81 St. tel. BR 1336: bla
gajničarka Antonija Debelak, aaptsnl- 
Icartoa Agnes Žagar. Nadzornice: 
Frances Adler, Mlss Helen Zupanci« m 
Anna Zbikowrtd; banderonošinja An
tonia Debelak: zastopnici za SND na 
60 St.. Tftereea Lekan ln Helen Zu
pančiči: aa SND v Maple Heights 
Thereto Glavič ln Ana Fortuna:

St. Nazorni odbor: Rudy Bren
celj, Edward Eckert in Victor lan
der; vratar Prank Penko. Zastopnik 
za delniško konferenco in klub SND 
Frank Brancelj; društveni zdravniki 
so vsi slovenski zdravniki. Seje se vr
šijo vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
9:30 dopoldne v SND na St. Clair Ave.

DRUŠTVO SV. CIRILA IN METODA. 
ŠT. 18 SDZ

Predsednik Joseph Kalčič. podpred
sednik Frank Marolt; tajnik Frank 
Merhar. 1021 E. 185 St.; zapisnikar 
Anton Strniša, blagajnik Louis Lavrič, 
nadzorniki Frank Modic. Frances 
Basler in Victor Hočevar; zastopnik za 
klub društev SND in za konferenco 
Frank Modic; društveni zdravniki so 
vsi slovenski zdravniki stanujoči v 
Clevelandu. Seje'se vrše vsako tretjo 
soboto v mesecu ob 7:30 žVečer v gl 
uradu SDZ.

DRUŠTVO KRALJICA MIRU 
ŠT. 24 SDZ

Predsednica Agnes Žagar, podpre«, 
sednica Terezija Lekan, tajnica Jen
nie Milavec. 4446 E. 156 St., zapisni
karica Mary Filipovich, blagajničarka 
Frances Zimmerman. Nadzornice: 
Veronica Škufca. Mary Škufca in Mary 
Paulin. Društveni zdravniki so: dr. 
Perko, dr. Škur in dr. J. Folin. Seje 
se vrše vsak tretji torek v mesecu ob 
7:30 zvečer v Slovenskem narodnem 
domu na K 80 St.

SAMOSTOJNO PODPORNO DRU- 
ŠTVO LOŽKA DOLINA 

Predsednik Frank Barag*, 1102 
Lockyear Ave.; podpredsednik Jernej 
Krašovec, tajnik Frank Bavec, 1691 K 
66th St. Tel. HEnderson 9183; blagaj
nik John J: Leskovec, 13116 Darley 
Ave.; nadzorniki: John Lokar, John 
Planeckl ln JOhn Mlakar; zastopnik za 
klub SND John Žnidaršič, za BANS 
Frank Baraga. Seje se vršijo vsako 3. 
sredo v mesecu v SND soba št. 4 staro 
poslopje. Društvo sprejema nove čla
ne od 16. do 46. leta s proeto pristop
nino ln zdravniško preiskavo. Društvo 
plačuje 8200 smrtnlne ln 81-00 na teden 
bolniške podpore. Asesment Je 81.00 
mesečno. Za sprejem ali pregled no
vih članov so vsi slovenski zdravniki 
Za nadaljne Informacije se obrnite na 
društvene zastopnike.

DRUŠTVO SV. ANTONA PADOVAN- 
SKEGA ŠT. 138. C. K. ot OHIO 

Predsednik Joseph Megllch, podpred
sednik John Hrovat st. finančni ln bol
niški tajnik John Hrovat ml., 21601 
Ivan Ave.; Magafrlk ln zapisnikar 
Frank A. Turek; nadzorniki: George 
Turek, Joseph Kostanjšek, Joseph 
Pajk. Društvo lborule vsak tretji pon
deljek v mesecu ob 1:30 zvečer v sobi 
št 2 nove šole sv. Vida.

PODRUŽNICA ŠT. 3 SMZ 
Predsednik Charles Benevol. 821 

Alhambra Rd; podpredsednik John 
Lukane, tajnik Martin Valetich, 15331 
Glenooe Ave.. tel. KE 6433: blagajnik 
Martin Komochar; zapisnikar Joseph 
Hochevar. Nadzorniki James Kastelic, 
Frank Vldmeeek in Jack Jono. Seje ee 
vrše vsako 2. nedeljo v mesecu ob 3. 
url popoldne v Slovenskem domu na 
Holmes Ave., kjer plečet* svoj ases
ment ali oa 24. ln 25. v mesecu v spod
nji dvorani.

PODRUŽNICA ŠT. S SMZ 
Predsednik JOhn Sever, 1101 E. 14 

8t: podpredsednik John Straus; tal-

-Mr-rareriSOV-viU*. »L*iT-wwo««o-nr- 
Marv Pristov: za klub društev SND in 
konferenco SND: Marv Stanonik in
Julia Brezovar: za JPO-S8 Anna Er
bežnik. Za preiskavo novih članic—vsi 
slovenski zdravniki. Društvo zboruje 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri popoldne, članice se sprejema od 
16. do 40. leta.______________________

CARNIOLA HIVE NO. 493 T. M.
Commander Josephine Stwan; Lieut. 

Commander Christine Glavan; Past 
Commander Mary Bolta; Chaplin 
Mary Tekauclc: Recording and Sick 
Benefit Secretary Julia Brezovar; Fi
nancial Secretary Pauline Debevec; 
Sgt. Pauline Zigman; Mistress at Arms 
Mary Mahne; Picket Mary Petschauer. 
Auditor«,: Frances Tavčar, Jean E, 
Palk. Uršula Unetič. Meeting every 
first Wednesday every month at SNH 
Room 1 at 1:30 P. M. General collec
tion Is held on meeting night at 1:00 
P. M. and the 25th of every month 
in the lower hall of the SNH at 5:00 
P. M. Members belonging to the Sick 
Benefit Fund should notify Mrs. Ju
lia Brezovar, 1113 E. 63 St.. EN 4158 
when becoming 111.

KLUB “LJUBLJANA” 
EUCLID. OHIO

Predsednik George Nagode, pod
predsednik Ludwig Prosen, tajnik 
John Barkovich, 20210 Tracy Ave., 
tel. IV 3438, blagajnik Frank Segu- 
lin, zapisnikarica Lojzka Derdich. 
Nadzorni odbor: John Rbbtch. Frank 
Derdich ln Antonija Svetek. Kuha
rica Mary Segulin, Seje se vršijo 
vsak zadnji torek v mesecu v SDD 
na Recher Ave,____________________

DRUŠTVO DVOR BARAGA. ŠT. 1311 
REDA KATOLIŠKIH BORŠTNARJEV

Uradniki: Duhovni vodja Msgr. B. 
J. Ponikvar, župnik fare sv. Vida; nad- 
borštnar Frank Perme Sr., podboršt- 
nar Anton Hlabše, bivši borštnar Jo
seph Križman, finančni tajnik Edward 
Baznik, 1580 E. 133. St.; blagajnik 
Rank J. Godle, Jr., tajnlk-zaplsnlkar 
F. Svegel, nadzorniki: Lawrence Zupan
čič, Frank Škerl, Ludwig Marolt; spre- 
voditelja Louis Brste, Frank Žnidaršič, 
in oskrbnik pri pogrebih Frank Per
me Sr„ 1133 Norwood Rd.

Društvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu bo 1:30 zvečer v novi šoli sv. 
Vida. Asesment se tudi pobira vsako 
dtvo nedeljo v mesecu od 9 do 11 do- 
DOldne v novi šoli.

DRUŠTVO SV. KATARINE ŠT. 29 ZSZ 
• Predsednica Johanna Mervar, pod

predsednica Anna SvSgel, tajnica 
Frances Ponikvar. 450 E. 118 St.; bla
gajničarka Mary Butara, zapisnikari
ca Louise Zadnik. Nadzornice: Jose
phine Mlakar. Theresa Anžur In Mary 
Fojnich. Redlteljlca Mary Kraitz. Za
stopnice za skupna društva fare sv. 
Vida Anna Svigel In Mary Kraitz. Se
je se vršijo vsak tretji torek v mesecu 
v starem poslopju SND na St. Clair 
Ave.

SAMOSTOJNO PODPORNO DRUŠ
TVO KRANJ

Predsednik Math Kem, podpredsed
nik Joseph Drobnich, tajnik Rank 
Btefe. 852 E. 13 St.; blagajnik Prank 
Fende. zapisnikar Rank Swegel Nad
zorniki: Joseph Kne, Joseph Drobnich 
ln Anton Sajovic. Zdravniki: dr. F. j 
Kem dr. Rotter In dr. Anthony Skur 
Seje se vrtijo vsako drugo sredo v me
secu ob 1:30 zvečer v SND na st, 
Clair Ave.


